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Feuille officielle Suisse du commerce • Foglio ufficiale svizzero di commercio

Nr. 49
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Verfügungen der Eidgenössischen Preiskontrollstelle - Prescriptions de l'Ofrice fddäral
du contröle des prix - Prescrizloni dell'Ufficio federals di controllo dei prezzi:
N*496: Höchetzuläesige Preise für Nahrungsmittel im März 1950. — Prix
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Amtlicher Teil - Partie officielle - Parte ufficiale

Abhanden gekommene Werttitel - Titres disparus - Titoii smarriti

Aufrufe — Sommations

Es wird vermisst: Gült von Fr. 1714.28 (Gld. 900) datiert vom 18. Juni
1781, haftend auf GB-Nr. 394: Waisenhaus und zum «Ober-Milchbrunnen»
gekauftes Land rechts der buochserstrasse, Stans, ohne Vorgang.

Der allfällige Inhaber dieses Titels wird aufgefordert, ihn innert
Jahresfrist vom Erscheinen dieser Publikation hinweg dem unterzeichneten
Richter vorzulegen, andernfalls dieser Titel kraftlos erklärt wird.

He' g i s w i 1, den 22. Februar 1950. (W 1432)

Der Präsident der Obergerichtskommissiön Nidwaiden:
P. von Moos.

Es wird vermisst: Eigentümerschuldbrief vom 16. Januar 1914 (Bei.
Serie I, Nr. 590) von Fr. 5000, lautend zu Gunsten der Frau Wwe Louise
Käser, geb. Käser, Landwirtin, im Sädel zu Sumiswald, haftend auf deren
Heimwesen: Sumiswald-Grundbuch Nr. 273, in IV.Pfandstelle sowie Sumis-
wald-Grundbuch Nrn. 272 und 270 in der II. Pfandstelle (in Konkurrenz
mit einem weitern Eigentümerschuldbrief von Fr. 5000 vom gleichen
Datum).

Der allfällige Inhaber dieses Titels wird hiermit aufgefordert, ihn
innert einer Frist von einem Jahr seit der ersten Veröffentlichung dieses
Aufrufes im Schweizerischen Handelsamtsblatt dem Richteramte Trachsel-
wald vorzulegen, ansonst die Kraftloserklärung ausgesprochen wird.

Trachselwald, den 25. Februar 1950. (W 153')
Der Gerichtspräsident: Maier.

Durch Beschluss der II. Zivilkammer des Obergerichtes des Kantons
Zürich vom 10. Februar 1950 wurde der Aufruf der folgenden vermissten
Urkunde bewilligt:: 8%% Iiihaberobligation Nr. 593952 der Zürcher
Kantonalbank zu Fr. 1000, ausgestellt am 4. Dezember 1940, fällig am 4.
Dezember 1945 mit Coupons per 20. Januar 1944 /20. Juli 1944 und ff.

Jedermann, der über das Schicksal dieser Urkunde Auskunft geben
kann, wird aufgefordert, dem unterzeichneten Gericht binnen 6 Monaten
von heute an Anzeige zu machen. Sollte keine Meldung eingehen, würde
die Urkunde als kraftlos erklärt. (W 152s)

Zürich, den 25. Februar 1950.

Im Namen des Bezirksgerichtes Zürich, 5. Abteilung,
der Gerichtsschreiber: Dr. Müller.

Le detenteur inconnu du carnet au porteur, N° 57542, de l'Union de
Banques Suisses, Vevey, de 4060 fr. 60, est sommö de produire ce titre au
greffe du Tribunal de Vev?y dans le dölai de six mois, dös la premiers
publication du präsent avis, faute de quoi l'annulation en sera prononcäe.

Vevey, le 23 fävrier 1950. (W148»)

Le Präsident du tribunal: A. Loude.

Handelsregister - Registre du commerce - Registro di commercio

Zürich — Zurich — Zurigo
23. Februar 1950. Maschinen, Hilfsstoffe für die chemische Industrie.

M. Winet & Co., in Zürich 7. Unter dieser Firma sind Martin Winet, von
Altendorf (Schwyz), in Zürich 7, als unbeschränkt haftender Gesellschafter,
und Dr. ehem. Marcel Jaccard, von Ste-Croix (Waadt), in Zürich, als Kom-
manditär mit einer Kommanditsumme von Fr. 1000, eine Kommanditgesellschaft

eingegangen, welche am 1. Februar 1950 ihren Anfang genommen
hat Einzelunterschrift ist erteilt an Gertrud Winet geb. Böckli, von Altendorf

(Schwyz), in Zürich. Vertrieb von Maschinen und Hilfsstoffen für die
chemische Industrie. Gladbachstrasse 96.

24. Februar 1950. Kleiderfärberei usw.
Ehry & Co., in Wetzikon, Kollektivgesellschaft (SHAB. Nr. 305 vom
30. Dezember 1937, Seite 2886), Kleiderfärberei usw. Diese Gesellschaft hat
sich per 1. Januar 1950 in eine Kommanditgesellschaft umgewandelt
Unbeschränkt haftender Gesellschafter ist Fritz Ehry. Kommanditärin mit
einer durch Verrechnung liberierten Kommanditsumme von Fr. 25 000 ist
Wwe. Sophie Ehry geb. Sprenger. Es ist ihr Einzelprokura erteilt.

24. Februar 1950. Beteiligungen usw.
Neria.A. G. (Neria S.A.) (Neria Ltd.), in Zürich 1 (SHAB. Nr." 21 vom
26. Januar 1950, Seite 242), Verwaltung von Beteiligungen usw. Durch
Beschluss der Generalversammlung vom 31. Januar 1950 hat sich diese
Gesellschaft aufgelöst Die Liquidation wird unter der Firma Neria A. G. in
Liquidation (Neria S. A. en liquidation) (Neria Ltd. in liquidation)
durchgeführt Liquidator mit Einzelunterschrift ist Dr. Charles Jucker. Seine
Kollektivunterschrift als Verwaltungsrat ist erloschen. Dr. Hans Berger
ist aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist
erloschen.

24. Februar 1950.
Landw. Genossenschaft Zollikon, in Z o 11 i k o n (SHAB. Nr. 88 vom
14. April 1949, Seite 994). Ernst Ulrich-Heer ist aus dem Vorstand
ausgeschieden ; seine Unterschrift ist erloschen. Albert Weber ist nicht mehr
•(Verwalter, bleibt jedoch weiterhin als Beisitzer im Vorstand; seine
Unterschrift ist erloschen. Fritz Peter ist nicht mehr Aktuar, sondern Vizepräsident

des Vorstandes. Neu ist als Aktuar in den Vorstand gewählt worden
Arnold Greuter, von Oberhofen (Thurgau),'in Zollikon. Als Verwalter
(ausserhalb des Vorstandes) ist gewählt worden Alfred Frei, von Egg (Zürich),
in Zollikon. Präsident oder Vizepräsident führen Kollektivunterschrift mit
dem Aktuar. Der Verwalter führt Einzelunterschrift.

24. Februar 1950.
Sennerei-Genossenschaft Thalgütli, in G o s s a u (SHAB. Nr. 82 vom
11. April 1942, Seite 828). Albert Albrecht, Ernst Künzli und Fritz Schenkel

sind aus der Verwaltung ausgeschieden; ihre Unterschriften sind
erloschen. In die Verwaltung sind gewählt worden Heinrich Reiser, von
Fischenthal, als Präsident, Ernst Berger, von Wattenwil (Bern), als Aktuar,
und Gubert Jahn, von Wartau (St. Gallen), als Kassier, alle in Gossau
(Zürich). Präsident, Aktuar und Kassier führen Kollektivunterschrift zu
zweien.

24. Februar 1950.
Viehzuchtgenossenschaft Hagenbuch-Schneit, in Hagenbuch (SHAB.
Nr. 178 vom 3. August 1943, Seite 1769). Ernst Steinemann ist aus der
Verwaltung ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Armin Spühler,
von Zürich, in Hagenbuch, ist nun Präsident der Verwaltung. Präsident
oder Vizepräsident führen Kollektivunterschrift mit dem Aktuar.

24. Februar 1950. Biskuits, Konfiseriewaren.
Stöckli, Grünenfelder & Co., in Zürich 11, Kollektivgesellschaft (SHAB.
Nr. 232 vom 4. Oktober 1949, Seite 2569), Fabrikation von Biskuits und
Konfiseriewaren. Der Gesellschafter Albert Stöqkli ist ausgeschieden. Als
neuer Gesellschafter ist eingetreten Josef Schwegler, von Wolhusen (Lu-
zern), in Wohlen (Aargau). Die Gesellschafter Engelbert Grünenfelder
und Alfred Käppeli führen nicht mehr Kollektiv-, sondern Einzelunterschrift.

Der Gesellschafter Josef Schwegler ist nicht zur Vertretung der
Gesellschaft befugt. Die Firma wird abgeändert auf Käppeli, Grünenfelder
& Co. Geschäftsdomizil: Gmeimeriweg 5 in Zürich 9 (bei Alfred Käppeli).

24. Februar 1950.
ELEKTRO-WATT Elektrische und Industrielle Unternehmungen A. G.. in
Zürich 1 (SHAB. Nr. 264 vom 10. November 1949, Seite 2917). Zum
Vizedirektor ist ernannt worden Jean Sandoz. Er führt nicht mehr Kollektivprokura,

sondern Kollektivunterschrift zu zweien. Kollektivprokura zu
zweien ist erteilt an Luis Bodmer, von Trüllikon (Zürich) und Dr. Hans
Bergmaier, von Zürich, beide in .Zürich.

24. Februar 1950.
Viehzuchtgenossenschaft Weiach, in W e i a c h (SHAB. Nr. 226 vom
27. September 1948, Seite 2609). Robert Bersinger ist infolge Todes aus dem
Vorstand ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen Neu ist in den
Vorstand und zugleich als Präsident gewählt worden Ernst Rüdlinger, von
und in Weiach. Präsident und Aktuar führen Kollektivunterschrift.

24. Februar 1950.
Upag Ueberseeprodukte A.G., in Zürich 8 (SHAB. Nr.244 vom 18.
Oktober 1948, Seite 2798), Import von Ueberseeprodukten aller Art. Neu ist in
den Verwaltungsrat ohne Zeichnungsbefugnis gewählt worden Walter
Osterrieth, belgischer Staatsangehöriger, in Antwerpen.

24. Februar 1950. Velos, Motorräder, Autos, Taxameterbetrieb.
Ernst Wild, in Wald (SHAB. Nr. 165 vom 17. Juli 1928, Seite 1406), Handel

mit Velos, Motorrädern und Automobilen; Reparaturwerkstätte. Der
Geschäftsbereich wird erweitert um Taxameterbetrieb.

24. Februar 1950.
Auto-Präzisions G. m. b. H., in Zürich 8 (SHAB. Nr. 258 vom 3. November
i949, Seite 2854), Werkstätte für Pxäzisionsmechanik usw. Neues Geschäfts-
lokal: Walchestrasse 9 in Zürich 6 (bei Max Eschler).
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und Malergeschäft und Verkauf von Farbwaren, Malerutensilien und
Zutaten sowie von Putzmitteln. Bernstrasse.

Bureau Thun
24. Februar 1950. Liegenschaften.

Gottfried Isenschmied, in Gwatt, Gemeinde Thun. Inhaber der Firma ist
Gottfried Isenschmied, von Bümpliz, Gemeinde Bern, in Gwatt, Gemeinde
Thun. Handel mit und Vermittlung von Liegenschaften. Libellenweg 4.

Bureau Trachselwald
23. Februar 1950. Baugeschäft.

Mathys & Cie., in Huttwil, Baugeschäft, Kollektivgesellschaft (SHAB.
Nr. 221 vom 23. September 1925, Seite 1611). Die Gesellschafter Ulrich
Mathys Vater und Max Mathys Sohn sind am 1. April 1948 aus der Gesellschaft

ausgetreten. Maria Mathys geb. Klötzli, Ehegattin des verbleibenden
Gesellschafters Paul Mathys, ist als Gesellschafterin eingetreten. Die
Kollektivgesellschaft besteht nun aus Paul Mathys und seiner Ehefrau Maria
Mathys geb. Klötzli, beide von Eriswil und in Huttwil.

24. Februar 1950. Beleuchtungskörper usw.
Franz Basler, in Zürich (SHAB. Nr. 157 vom 8.Juli 1949, Seite 1818),
Beleuchtungskörper usw. Die Prokura von Hans Bauen 1st erloschen.
Neues Geschäftslokal: Rotachstrasse 9.

24. Februar 1950. Maschinenfabriken usw.
Gebrüder Sulzer Aktiengesellschaft, Zweigniederlassung in
Zürich 8 (SHAB. Nr. 38 vom 15. Februar 1950, Seite 423), Maschinenfaßrl-
ken usw., mit Hauptsitz in Winterthur 1. Die Unterschrift von Dr. Oscar
Sulzer ist erloschen.

24. Februar 1950. Taxameterbetrieb.
Hans Leupp, in Winterthur. Inhaber dieser Firma ist Hans Leupp, von
Klein-Andelfingcn, in Winterthur 1. Taxameterbetrieb. Geiselweidstrasse
Nr. 38.

24. Februar 1950. Autotransporte.
Hans Looser, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Johann Looser, von
Kappel (St. Gallen), in Zürich 4. Autotransporte (Sachen). Kernstrasse 8.

24. Februar 1950. Hüppenbäckerei.
Egolf & Hardegger, in Unterengstringen, Kollektivgesellschaft
(SHAB. Nr. 43 vom 21. Februar 1950, Seite 482), Hüppenbäckerei. Diese
Gesellschaft ist unwirksam infolge Willensmangels bei ihrer Einrichtung. Die
Vorschriften über die Liquidation sind sinngemäss beobachtet worden. Der
Handelsregistereintrag über die Gesellschaft wird gelöscht. Aktiven und
Passiven werden vom Gesellschafter Emil Egolf, als Inhaber der Einzelfirma

«Emil Egolf», in Unterengstringen, übernommen.
24. Februar 1950. Hüppenbäckerei.

Emil Egolf, in Unterengstringen. Inhaber dieser Firma 1st Emil
Egolf, von Egg (Zürich), in Unterengstringen. Diese Firma hat Aktiven
und Passiven der gelöschten Kollektivgesellschaft «Egolf & Hardegger»,
in Unterengstringen, übernommen. Hüppenbäckerei. Dorfstrasse 115.

24. Februar 1950.
Grundstückgenossenschaft Minerva, in Zürich 11 (SHAB. Nr. 137 vom
15. Juni 1949, Seite 1591). Die Eidgenössische Steuerverwaltung, Sektion
für Kriegsgewinnsteuer, hat ihren Eirtspruch aufgehoben. Die Genossenschaft

wird daher gelöscht.
24. Februar 1950.

Kinderbekleidungs G. m. b. H. zur Kinderstube, in Zürich 1 (SHAB.
Nr. 91 vom 19. April 1944, Seite 886). Mit Beschluss der Gesellschafterversammlung

vom 31. Dezember 1948 ist diese Gesellschaft aufgelöst worden.

Die Liquidation ist durchgeführt. Die Firma ist erloschen.
24. Februar 1950. Gewebeneuheiten usw.

W. Morger, in Z ü r i c h (SHAB. Nr. 164 vom 17. Juli 1946, Seite 2154),
Gewebeneuheiten usw. Ueber den Inhaber dieser Einzelfirma ist mit Verfügung

des Konkursrichters des Bezirksgerichtes Zürich vom 20. Januar 1950
der Konkurs eröffnet worden. Der Geschäftsbetrieb hat aufgehört. Die
Firma wird von Amtes wegen gelöscht.

24. Februar 1950.
«Sport-Revue», Verlag Nikiaus Dürst, in Zürich (SHAB. Nr. 299 vom
21. Dezember 1949, Seite 3324). Ueber den Inhaber dieser Einzelfirma ist
mit Verfügung des Konkursrichters des Bezirksgerichtes Zürich vom
18. Januar 1950 der Konkurs eröffnet, das Verfahren aber mit Verfügung
des gleichen Richters vom 3. Februar 1950 mangels Aktiven eingestellt worden.

Der Geschäftsbetrieb hat aufgehört. Die Firma wird von Amtes wegen
gelöscht.

Bern — Berne — Berns
Bureau Bern

23. Februar 1950.
Societd Anonyme-de Fournitures pour l'Industrie et l'Automobile (Safia),'
Zweigniederlassung in Bern (SHAB. Nr. 1 vom 3. Januar 1950,
Seite 2), Aktiengesellschaft mit IlauDtsitz in Genf. Philippe Wieland ist
nun Präsident und Delegierter des Verwaltungsrates (bisher Präsident).
und wohnt jetzt in Genf. Max Mischler ist nun Sekretär des Verwaltungsrates

(bisher Mitglied). Frideric-Louis Kim ist nun Direktor (bisher
Prokurist) ; seine Prokura ist erloschen. Neu ernannt wurden Roger Jacque-
moud, als Direktor, und Philippe Gerzat, als Prokurist, beide von und in
Genf. Die Zweigniederlassung Bern wird vertreten durch die Einzelunterschrift

von Philippe Wieland und durch Kollektivunterschrift zu zweien
von Max Mischler, Fröd6ric-Louis Kim, Roger Jacquemoud und Philippe
Gerzat.

24. Februar 1950. Strickwolle, Teppiche.
Lydia Bigler, in Bern. Inhaberin der Firma ist, mit Zustimmung ihres
Ehemannes, Ernst Bigler, Lydia Bigler geb. Magarotto, von Rubigen, in
Bern. Handel mit Strickwolle und Teppichen. Jurastrasse 27 a.

24. Februar 1950. Käsetücher usw.
Ryna A. G., in Bern, Käsetuchweberei und Fabrikation technischer
Gewebe usw. (SHAB. Nr. 263 vom 10. November 1947, Seite 3322). Das
Rechtsdomizil der Gesellschaft befindet sich Bethlehemstrasse 53 a (bei
W. Oesch-Lehmann). Bureau und Fabrik befinden sich nach wie vor in
Kiesen.

24. Februar 1950.
Zentralverband Schweizerischer Milchproduzenten. (Z. V. S. M.) (Union
centrale des produeteurs suisses de lait [U. C. P. L.]), in Bern, Genossenschaft

(SHAB. Nr. 191 votn 17. August 1949, Seite 2167). In der
Delegiertenversammlung vom 19. Oktober 1949 ist § 25 der Statuten vom 24. April
1946 abgeändert worden. Die Aenderung betrifft die publizierten Tatsachen

nicht.
Bureau de Deldmonl

24 fevrier 1950. Construction möcanique, serrurerie.
Burkhardt et Schnurrenberger, ä Delömont Andrö Burkhardt, de
Ruschein (Grisons), ä Roches, et Rodolphe Schnurrenberger, de Sternenberg

(Zurich), & Delömont, ont constituö, sous cette raison sociale, une 80-
c!6t6 en nom collectif qui a commencö le 1* fävrier 1950. Atelier de
construction mfecanique et serrurerie. Ruelle de l'Ecluse 1.

24 fövrier 1950. Boucherie chevaline.
Adolphe von Grünigen, k Delömont. Le chef de la maison est Adolphe,
von Grünigen, de Gessenay, k Delömont. Boucherie chevaline. Rue de l'HÖ-
pital 39.

Bureau Schlosswil (Bezirk Konolfingen)
24. Februar 1950. Autos usw.

H. Grossen, in Konolfingen. Inhaber ist Hans Grossen, von Frutigen,
in Konolfingen. Der Firmainhaber steht mit seiner Ehefrau Emma geb.
Schenk unter Gütertrennung. Diesel-Spezial-Werkstätte, Handel mit
Automobilen. ;

24. Februar 1950. Gipser- und Malerwerkstätte usw. ^Rudolf Lehmann, in Wo r b, Gipser- und Malergeschäft und Farbwaren-
handlung (SHAB. Nr. 306 vom 81. Dezember 1980, Seite 2673). Die Firma
ist infolge Todes des Inhabers erloschen. Aktiven und Passiven sind
übergegangen an die neue Firma «Arthur Lehmann», in Worb.

24. Februar 1950. Gipser- und Malergeschäft.
Arthur Lehmann, in Worb. Inhaber dieser Einzelfirma ist Arthur Leh-'
mann, von und in Worb. Die Firma übernimmt per 1. Januar 1950 Aktiven
und Passiven der erloschenen Firma «Rudolf Lehmann», in Worb, Gipser-

Freiburg — Fribourg — Friborgo
Bureau de Fribourg

24 fevrier 1950. Taxis.
Alfred Schöni, ä B e 1 f a u x. Le chef de la maison est Alfred Schöni, fils
de Fredöric, d'Innerbirrmoos (Berne), ä Belfaux. Taxis.

Bureau de Romonl (dislricl de la Glane)
24 fevrier 1950. Epicerie, mercerie, atelier möcanique.

Dafflon Jules, ä Chavannes-les-Forts, öpicerie, mercerie, atelier
möcanique (FOSC. du 2 avril 1936, N°78, page 811). La raison est radiöe
par suite de la reprise de son actif et passif par la raison sociale «Jules
Dafflon et Fils», ci-apr&s inscrite, ä la Plerraz, commune de Chavannes-
les-Forts.

24 fevrier 1950. Atelier mecanique, ferblanterie, etc.
Jules Dafflon et Fils, ä La Pierraz, commune de Chavannes-les-
Forts. Sous cette raison sociale, s'est constitue, entre Jules Dafflon

feu Louis, et ses deux fils Charles et Pierre Dafflon, tous de la Tour-
de-Treme et Fribourg, ä La Pierraz, commune de Chavannes-les-Forts, une
soci6t6 en nom collectif qui commence son activity des son inscription au
registre du commerce. La soeiäte reprend l'actif et le passif de la raison
«Dafflon Jules», ä Chavannes-les-Forts, ci-dessus radiöe. Elle est engagöe
par la signature individuelle de l'associd Jules Dafflon. Exploitation d'un
atelier micanique, ferblanterie et appareillage.

Bureau Tafers (Bezirk Sense)
9. Februar 1950.

Eisen- und Maschinenhandlung Düdingen A. G., in D ü d i n g e n (SHAB.
Nr. 290 vom 10. Dezember 1940, Seite 2290). Die Generalversammlung vom
9. Janvier 1950 hat die Statuten revidiert. Der Venvaltungsrat besteht nun
aus einem oder mehreren Mitgliedern. Als einziges Verwaltungsratsmitglied

wurde gewählt Josef Bertschy, bisher Vizepräsident. Er führt
Einzelunterschrift. Die Unterschrift des Emil Stalder, Präsident, und Emil Felder,

Sekretär, sind erloschen. Die Mitteilungen an die Aktionäre erfolgen
durch eingeschriebenen Brief, die vom Gesetz vorgesehenen Bekanntmachungen

im Schweizerischen Handelsamtsblatt, die übrigen im Amtsblatt
des Kantons Freiburg.

Solothurn — Soleure — Soletla
Bureau Grenchen-Bcltlach

23. Februar 1950.
Bata Schuh-Aktiengesellschaft (Sociöte anonyme de chaussures Bata),
Zweigniederlassung in Grenchen (SHAB. Nr. 72 vom 27. März
1946, Seite 943), Aktiengesellschaft mit Hauptsitz in Möhlin. Josef Simsa,
Direktor, ist nun Schweizer Bürger und heimatberechtigt in Möhlin.

23. Februar 1950. Maschinen usw.
S. Lambert A. G., in Grenchen, Fabrikation von Maschinen, Werkzeugen
und Apparaten aller Art (SHAB. Nr. 164 vom 17. Juli 1947, Seite 2009).
Adolf Brennwald senior ist infolge Todes aus dem' Verwaltungsrat
ausgeschieden; dessen Zeichnungsbefugnis wird gelöscht. Neu wurden in den
Verwaltungsrat gewählt: Adolf Brennwald-Zbinden; Walter Lambert junior,
von Grenchen; Martha Brennwald-Lambert, von Männedorf; Hans Brennwald,

von Männedorf, und Margrith Berther-Lambert, von Tavetsch; alle
in Grenchen. Von diesen führen Adolf Brennwald-Zbinden, Walter Lambert

junior und Hans Brennwald Kollektivunterschrift zu zweien. Auch an
Ernst Müller-Vetter ist Kollektivunterschrift zu zweien erteilt. Damit ist
die bisherige Kollektivprokura von Adolf Brennwald-Zbinden und Ernst
Müller-Vetter erloschen; Zum Prokuristen wurde Ernst Freudiger, von Nie-
derbipp, in Biel, ernannt. Er zeichnet kollektiv mit einem der übrigen
Unterschriftsberechtigten.

Basel-Stadt — Bäle-Ville — Basilea-Cittä
22. Februar 1950. Buchvertrieb usw.

Lange, Maxwell & Springer A. G., in Base 1. Unter dieser Firma besteht
auf Grund der Statuten vom 20. Februar 1950 eine Aktiengesellschaft mit
dem Zweck: Vertrieb wissenschaftlicher Bücher und Zeitschriften. Das
Grundkapital beträgt Fr. 50 000, eingeteilt in 50 Namenaktien zu Fr. 1000.
Hierauf sind Fr. 25 000 einbezahlt. Die Bekanntmachungen erfolgen im
Schweizerischen Handelsamtsblatt. Dem Verwaltungsrat aus 1 bis 7
Mitgliedern gehört an Max Gloor-Vonesch, von Seon, in Basel. Er führt
Einzelunterschrift. Domizil: Neuweilerstrasse 53.

Appenzell A.-Rh. — Appenzell Rh. ext. — Appenzello est.
24. Februar 1950.

Landwirtschaftliche Genossenschaft Heiden, in Heiden (SHAB. Nr. 89
vom 18. April 1947, Seite 1047). Die Unterschrift des bisherigen Aktuars
Walter Anhorn, welcher aus der Verwaltung ausgeschieden ist. 1st
erloschen. Als neuer Aktuar ist gewählt worden Willy Meyer, von Reisiswil
(Bern), in Heiden, welcher kollektiv mit dem Präsidenten oder mit dem
Vizepräsidenten zur Führung der Unterschrift berechtigt ist.

St. Gallen — St-Gall — San Gallo
Berichtigung.

Carl Stürm & Co. A.-G., Rorschach, Zweigniederlassung in St. Gallen
(SHAB. Nr. 44 vom 22. Februar 1950, Seite 501). Der Name des drittgemcl-
deten Prokuristen lautet richtig: Werner Haitiner, von Altstätten, in
Rorschach.

23. Februar 1950.
Immobilien Genossenschaft Starrberg In Llq., in Benken, Genossenschaft in
Liquidation (SHAB. Nr. 188 vom 14. August 1947, Seite 2341). Der bisherige
Liquidator Valentin Rüst ist ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.
An dessen Stelle wurde neu zum Liquidator ernannt Anton Blöchlinger-Noser,
von Eschenbach (St. Gallen), in Rappcrswil (St. Gallen). Er führt
Einzelunterschrift.
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23. Februar 1950. Ausrüsterei, Druckerei usw.
Heberleln & Co. A.-G., in Wattwil, Betrieb einer Ausrüsterei und Druckerei
und Handel mit deren Erzeugnissen (SHAB. Nr. 114 vom 17. Mai 1949, Seite
1325). Kollektivprokura wird erteilt an Dr. Fritz Lorenz, von Deutschland,
in Wattwil.

24. Februar 1950.
Leih- & Sparkassa Eschenbach, in Eschenbach, Aktiengesellschaft (SHAB.
Nr. 80 vom 8. April 1947, Seite 944). An der ordentlichen Generalversammlung
vom 16. Februar 1950 wurde das Aktienkapital von Fr. 150 000 auf Fr. 250 000
erhöht durch Ausgabe von 500 Inhaberaktien zu Fr. 200, welche durch
Bareinzahlung voll liberiert sind. Die Statuten wurden entsprechend revidiert.
Das Aktienkapital beträgt nun Fr. 250 000, eingeteilt in 1250 voll einbezahlte
Inhaberaktien von je Fr. 200.

24. Februar 1950. Velos, Nähmaschinen, Taxibetrieb.
Johann Sieber, in Widnau, Handel mit Velos, Nähmaschinen, Radio (SHAB.
Nr. 152 vom 3. Juli 1933, Seite 1608). Die Geschäftsnatur lautet nunmehr:
Handel mit Velos, Nähmaschinen und Taxibetrieb.

24. Februar 1950. Textilien.
Paul Bonarla, in St. Gallen, Restaurant «Zum Strauss», Handel mit Wein,
Spirituosen und Delikatessen (SHAB. Nr. 189 vom 16. August 1943, Seite
1847). Die Geschärtsnatur lautet nunmehr: Handel mit Textilien. Neues
Geschäftsdomizil: Tulpenstrasse 7.

24. Februar 1950. Metzgerei.
Oskar Walter, in Altstätten, Metzgerei (SHAB. Nr. 195 vom 22. August
1946, Seite 2491). Diese Firma ist infolge Todes des Inhabers erloschen. Aktiven
und Passiven gehen über an die neue Firma «Oskar Walters Erben», in
Altstetten.

24. Februar 1950. Metzgerei.
Oskar Wälters Erben, in Altstätten. Witwe Elsa Wältcr-Kobelt, Ernst
Wälter, Traugott Wältcr, Adolf, Erwin und Elsa Walter, alle von Marbach,
in Altstätten, letztere drei weil minderjährig verbeiständet durch Traugott
Wälter, von Marbach, in Eichberg, haben unter obiger Firma eine
Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1. August 1949 ihren Anfang nahm. Die
Gesellschaft übernimmt Aktiven und Passiven der erloschenen Einzelfirma
« Oskar Wälter», in Altstätten. Die Geschäftsführerin, Witwe Elsa Wälter-
Kobelt, vertritt die Gesellschaft mit Einzelunterschrift. Metzgerei. Engelgasse.

24. Februar 1950.
Erwin Berweger, Radiofachgeschäft, in St. Gallen. Inhaber der Firma ist
Erwin Berweger, von Hundwil (Appenzell A.-Rh.), in Winterthur. Verkauf
von Radioapparaten und radiotechnische Werkstättc. Kirchgasse 3.

24. Februar 1950. Bäckerei, Restaurant.
Anton Gemperle, in Bazenhcid, Gemeinde Kirchberg. Inhaber der Firma ist
Anton Gemperle, von Oberhclfenschwil, in Bazenlieid, Gemeinde Kirchberg.
Bäckerei, Restaurant «Zur Sonne ».

24. Februar 1950. Tubenausprcsser usw.
Saruc-Fabrlkatlon Moser, in St. Gallen. Inhaber der Firma ist Josef Moser,
von Untereggen, in St. Gallen. Fabrikation und Vertrieb von « Saruc »-Artikeln
(Tubenauspresscr und ähnliche Artikel). Oberstrasse 161.

Aargau — Argovie — Argovia
23. Februar 1950. Bijouteriewaren.

«ARTA» G.m.b.H., in Brugg, Herstellung von und Handel mit Bijou-,
teriewaren (SHAB. Nr. 80 vom 5. April 1946, Seite 1048). In der
Gesellschafterversammlung vom 12. Dezember 1949 wurde die Auflösung beschlossen.

Aktiven und Passiven werden von der Firma «Beiart & Appenzeller
A.-G., Bijouterie & Kettenfabrikation», in Brugg, übernommen. Die
Liquidation der Gesellschaft mit beschränkter Haftung ist nach Angabe der
Beteiligten durchgeführt. Die Löschung kann jedoch wegen Einsprache der
Eidgenössischen Steuerverwaltung, Abteilung Kriegsgewinnsteuer, nicht
vollzogen werden.

23. Februar 1950.
Beiart & Appenzeller A.-G., Bijouterie- & Kettenfabrikation, in Brugg
(SHAB. Nr. 193 vom 19. August 1948, Seite 2300). Diese Gesellschaft hat
Aktiven und Passiven der Firma «,ARTA' G.m.b.H.», in Brugg,
übernommen.

23. Februar 1950.
Johann Lustenberger, Detektiv & Ehevermittler, in Baden. Inhaber dieser

Firma ist Johann Josef Lustenberger, von Romoos (Luzern), in Baden.
Detektivbureau und Ehevermittlung. Bruggerstrasse 16.

23. Februar 1950.
Landwirtschaftliche Konsumgenossenschaft Wallbach, in W a 11 b a c h
(SHAB. Nr. 79 vom 4. April 1949, Seite 884). Infolge Wiederverheiratung
heisst der Präsident nun August Probst-Schindelholz.

^
23. Februar 1950. Lebensmittel, Haushaltungsartikel.

Heinrich Buzzetti, Vertretungen, in Oberentfelden. Inhaber dieser
Firma ist Heinrich Buzzetti-Lüscher, italienischer Staatsangehöriger, in
Oberentfelden. Vertretungen in Lebensmitteln und Haushaltungsartikeln.
Oberdorf 10.

23. Februar 1950. Bodenwichse.
R.Lehner-Ptlt, in Gränichen. Inhaber dieser Firma ist Rudolf
Lehner-Ptlt, von und in Gränichen. Herstellung und Vertrieb von Bodenwichse.
Vorstadt 632

23. Februar 1950. Maschinen usw.
Gebrüder Sulzer, Aktiengesellschaft, Zweigniederlassung in
A a r a u (SIIAB. Nr. 190 vom 6. August 1948, Seite 2271). Die Prokura von
Elias Wirth ist erloschen.

23. Februar 1950. Speisewirtschaft usw.
Walther-Mefster z. Bad, in Oberentfelden. Inhaberin dieser Firma ist
Anna Walther-Meister, von und in Oberentfelden. Speisewirtschaft «Zum
Bad» und Landwirtschaftsbetrieb.

Waadt — Vaud — Vaud
Bureau <TA ubonne

23 ftvrier 1950. Boulangerie, mercerie, etc.
Maurice Andrt, ä Mo 11 ens, boulangerie, tpicerie, mercerie, tabacs (FOSC.
du 25 juin 1948, N° 146, page 1793). Cette raison est radite par suite de
dtpart du titulaire.

Bureau de Lausanne
24 ftvrier 1950.

Chambre vaudolse du Commerce, de {'Industrie et des Mttiers, ä Lausanne,
association (FOSC. du 18 mai 1944, page 1108). Suivant procts-verbal de son
assemble gtntrale du 12 juin 1947, l'association a revist ses Statuts. La designation

actueüe est Union vaudolse des associations Industrielles, commercials et
de mitlers. L'association rtunit des groupements dtsireux de rationaliser leur
travail et de coordonner leurs efforts pour amtliorer les conditions tconomiques

gtntrales du pays. Elle se compose des trois groupements constitutes suivantsr
a) de sections locales d'industriels, de commer?ants et d'artisans; b) de la
Chambre vaudoise du commerce et de l'industrie; c) de la Chambre vaudoise
des mttiers. Les orgänes sont: a) l'assemblte des dtltguts; b) le conseil des

presidents; c) le comitt de direction, compose de 7 ä 9 membres. Les rcssources
de l'association sont les cotisations des sections, les quotes-parts de la Chambre
du commerce et de l'industrie et de la Chambre des metiers, les subsides des
autorites et les rccettes administratives. L'association est engagee par la
signature collective du president ou d'un membre du comite de direction et du
directeur ou du president et d'un membre du comite de direction. Le comite
de directioa>est actuellement compose de: Henri Mayr, president; Oscar Wuille-
min, vice-president; Ernest Dubois, tresorier; Louis Mercanton; Guido
Petitpierre, tous inscrits, et Francois Buche, de et ä Lutry, et Charles Margot, de
Ste-Croix, ä Montreux-Chätelard, membres. Le directeur est Alfred Piguet,
inscrit.

24 fevrier 1950.
Chambre vaudolse du commerce et de l'industrie, ä Lausanne. Sous ce nom,
les socictaires, dits membres donateurs, de la Chambre vaudoise du commerce,
de l'industrie et des metiers, appelte dtsormais «Unionvaudoise des associations
industrielles, commcrcialcs et de mötiers » rtunis en assemblte constitutive le
11 döcembrc 1947, ont ertt entre eux une association nouvelle. Les Statuts
datent des 11 decembre 1947 et 27 avril 1948. La chambre a pour but d'ttudier
les questions d'ordre tconomique, financier ou fiscal interessant l'industrie
et le commerce, d'en preparer les solutions et de prendre toutes mesures utiles
ä leur application. Elle constitue l'un des groupements constitutes de 1'« Union
vaudoise des associations industrielles, commercialcs et de metiers», ä Lausanne.
Les membres de la chambre n'encourent pas de responsabilite personnelle en
raison des engagements de celle-ci. Ses ressources sont constitutes par les
cotisations des membres, les donS et legs. Les organes sont: a) l'assemblee
gtntrale; b) lc comitt, qui est l'organe exteutif de la chambre et dont deux
membres au moins dont le president, font partie du comitcsde l'union. Lc comitt
est compost de 5 ä 9 membres. En font actuellement partie: Guido Petitpierre,
de Neuchätel et Couvet, prösident; Raymond Devrient, de Bussy sur Morges
et Boniswil (Argovie), vice-prtsideht, les deux ä Lausanne; Gustave-Louis
Chapuis, de Romanel sur Lausanne, ä Vallorbe; Emmanuel Faillettaz, de
l'Isle, Cuarnens et Moiry, ä Lausanne; Louis Mercanton, de Riex et Lutry,
ä Montreux-Chätelard; Odet Perrin, de Payerne, ä Lausanne, et Alfred Piguet,
du Chenit, ä St-Sulpice (Vaud), membres. Le seerttaire pris en dehors du conseil
est Jean Belet, du Mont sur Lausanne, ä Lausanne. L'association est engagte
par la double signature du president ou d'un membre du comitt et du seerttaire
ou du president et d'un membre du comitt. Bureau: place de la Riponne, au
siege de 1'« Union vaudoise des associations industrielles, commerciales et de
mttiers».

24 ftvrier 1950.
Chambre vaudolse des metlers, ä Lausanne. Sous ce nom, les associations
professionnellcs de la «Chambre vaudoise du commerce, de l'industrie et des

mttiers», appelte dtsormais «Union vaudoise des associations industrielles,
commerciales et de mttiers», rtunis cn assemblte constitutive le 26 septembre
1947, ont fondt entre elles une association nouvelle. Les Statuts ont ttt adoptts
les 26 septembre 1947, 22 janvier 1948 et 20 avril 1949. La chambre a pour but
d'ttudicr les questions tconomiques, en particulicr celles qui inttressent l'arti-
sanat et le commerce, de dtfendre et d'assainir les mttiers et de participer ä

toifte action de nature ä dtvelopper la formation professionnelle, ainsi qu'ä
rehausser les conditions morales et mattrielles des professions. Elle constitue
l'un des groupements constitutifs de 1'« Union vaudoise des associations
industrielles, commerciales et de mttiers». Elle se compose dissociations
professionelles ayant leur sitge dans le canton de Vaud. Les ressources sont
constitutes par: a) les cotisations des membres; b) les cotisations sptciales.
La responsabilitt des membres de l'association en raison des engagements de
celle-ci est limitte au montant de leur contribution annuelle. Les organes sont:
a) l'assemblte gtntrale; b) les groupes; c) le comitt qui est l'organe exteutif d8
la chambre et dont deux membres, dont le prtsident, font partie du comitt de
l'union. Le comitt est compost de 5 ä 9 membres. En font actuellement partie:
Oscar Wuillemin, de Courgevaux (Fribourg), ä Pully, prtsident; Alfred Piguet,
du Chenit, ä St-Sulpice (Vaud), vice-prtsident; Henri Banderet, de Fresens
(Neuchätel), ä Lausanne; Francois Buche, de et ä Lutry; Ernest Genton,
de Puidoux et Chardonne, et Paul Perret, d'Essertines sur Yverdon, les deux
ä Lausanne, membres. Le seerttaire pris en dehors du conseil est Henri Muller,
de Lausanne et Boltigen, ä Lausanne. La chambre est engagte par la double
signature du prtsident ou d'un membre du comitt et du seerttaire ou du prtsident

et d'un membre du comitt. Bureau: Place de la Riponne, au sitge de
1'« Union vaudoise des associations industrielles, commerciales et de mttiers».

24 ftvrier 1950. Immeubles.
S. I. Avenue Davel No 7, äLausanne, affaires immobilitres, socittt anonyme
(FOSC. du 20 juin 1945, page 1424). Les pouvoirs de l'administrateur Rent
Bonnard, dtctdt, sont tteints. Pierre Bonnard, de Nyon et Arnex sur Nyon,
ä Lausanne, est seul administrateur avee signature individuelle.

24 ftvrier 1950.
Socittt Immobilere Rumlne - Avant Poste E, ä Lausanne, socittt anonyme
(FOSC. du 2 septembre 1947, page 2552). Les pouvoirs de l'administrateur
Rent Bonnard, dtctdt, sont tteints. Pierre Bonnard, de Nyon et Arnex sur
Nyon, ä Lausanne, est seul administrateur avec signature individuelle.

24 ftvrier 1950. Boulangerie, etc.
Ch. Stalder, ä Lausanne, tpicerie, primeurs ,ä l'enseigne: «La Printanitre»
(FOSC. du 8 ftvrier 1946, page 429). Le sitge de la maison de mtme que le
domicile particulier du titulaire sont actuellement ä Prilly. Le genre de
commerce est modifit en: boulangerie-pätisserie. L'enseigne est annulte. Locaux:
En Malley, commune de Prilly, « Villa Maggiore ».

Bureau de Morges
24 ftvrier 1950.

Socittt de Banque Suisse, agenceä Morges (FOSC. du 12 avril 1949, page 973,
N° 86), socittt anonyme avec sitge principal ä Bäle. Le conseil d'administration
a nommt directeur gtntral Werner Kiefer (jusqu'ä prtsent directeur); direc-
teurs attachts ä la direction gtntrale: le Dr Fritz Burkart et Armin Laubscher
(jusqu'ä prtsent directeurs-adjoints); tous de et ä Bäle. La socittt n'est engagte
que par la signature collective de deux ayants droit. Sont radites les signatures
de Maurice Golay, administrateur-dtltgut, dtctdt, et du Dr Samuel Schweizer,
par suite de sa nomination comme directeur du sitge de Bäle.

24 ftvrier 1950.
Chaussures nouvelles S.A., ä Morges, socittt anonyme (FOSC. du 9 juin 1943,
N° 132, page 1305). Gaston Comment, de Bonfol (Berne), ä Morges, est nommt



556 — n° 49 28. II. I95Q

unique administrateur, avee signature individuelle, en remplaeemcnt de Roger
Moser, ddmissionnaire, dont les pouvoirs sont dteints. Nouvellc adressc: En
Sorby (ehez 1'administrateur).

Bureau d'Orbe
23 fevrier 1950. Hotel.

Andrd Gallle, ä Orbe. Le chef de la maison est Andrd Gaille, fils de Gustave,
de Provence, ä Orbe. Exploitation de l'Hötcl de la Couronne. •

Bureau (TYverdon
23 fdvrier 1950. Produits d'entretien.

Laboratoire Reactan, W.Chevalley, ä Yverdori. Le ehef de la maison
est Willy-Charles-Ernest Chevalley, de Denezy (Vaud), ä Yverdon. Fabrication

et commerce de produits d'entretien. Chemin de Fontenay 5.

Neuenburg — Neuchätel — Neuchätel
Bureau de La Chaux-de-Fonds

22 fevrier 1950. Huiles et graisses industrielles, machines agricoles, etc.
Gaston Belperroud, ä La Chaux-de-Fonds, commerce d'huiles et
graisses industrielles, engrais chimiques, machines agricoles (FOSC. du
30 juillet 1946, N°175). La raison est radiee par suite de remise de
commerce.

22 fevrier 1950. Huiles et graisses industrielles, machines agricoles, etc.
H. Panighetti, ä La Chaux-de-Fonds. Le chef de la maison est
Henri Panighetti, de et ä La Chaux-de-Fonds. Commerce d'huiles et graisses
industrielles, engrais chimiques, machines agricoles. Rue Ldopold-Robert 28.

22 fdvrier 1950. Outils et fournitures d'horlogerie.
Albert Froidevaux et fils, ä La Chaux-de-Fonds, commerce d'outils
et de fournitures d'horlogerie en gros, commission, exportation et representation,

society en nom collectif (FOSC. du 6 avril 1948, N° 79). Madeleine-
Edith Froidevaux, du Noirmont, ä La Chaux-de-Fonds, est entree en qualite
d'associde dans la society.

22 fevrier 1950. Outils pour horlogers et bijoutiers.
Albert Froidevaux et Cie, k La Chaux - de Fonds, fabrication d'outils
pour horlogers et bijoutiers, societe en nom collectif (FOSC. du 6 avril
1948, N° 79). Madeleine-Edith Froidevaux, du Noirmont, k La Chaux-de-
Fonds, est entree en qualite d'associee dans la socidte.

23 fevrier 1950. Appareils electriques.
A. Kleinpeter, ä La Chaux-de-Fonds. Le chef de la raison est Wilhelm-
Albert Kleinpeter, de Dällikon (Zurich), ä La Chaux-de-Fonds. Commerce
d'appareils electriques tels que cafetieres, fers ä repasser, etc. Rue Leopold-
Robert 21a.

23 fevrier 1950. Nickelage et argentage de mouvements.
Luc Monnier, successeur de Henri-Fric Monnier, vä La Chaux-de-
Fonds, nickelages et argentages de mouvements (FOSC. du 31 octobre
1945, N° 255). La raison est radiee, l'actif et le passif etant repris par «Luc
Monnier et fils», k La Chaux-de-Fonds, inscrits ee jour.

23 fevrier 1950. Nickelage et argentage de mouvements.
Luc Monnier et fils, ä La Chaux-de-Fonds. Luc Monnier, Pierre-
Francis Monnier et Raymond-Eugene Monnier, les trois de Dombresson, ä
La Chaux-de-Fonds, ont constitud, sous cette raison sociale, une societe en
nom collectif qui a commence le 1er janvier 1950, et qui a repris l'actif et
le passif de « Luc Monnier, successeur de Henri Fric Monnier », k La Chaux-
de-Fonds, radide ce jeur. Nickelages et argentages de mouvements. Rue
des Tourelles 38.

23 fevrier 1950. Radium, boussoles, fournitures d'horlogerie.
L. Monnier et Cie, k La Chaux-de-Fonds, radium, boussoles et
fournitures d'horlogerie, socidte en nom collectif (FOSC. du 30 novembre 1943,
N° 280). Sont entres dans la societe en quality d'associes, depuis le 1"
janvier 1950, Pierre-Francis Monnier et Raymond-Eugöne Monnier, les deux de
Dombresson, k La Chaux-de-Fonds. L'associde Irdne Monnier nee Chätelain
s'est retiree de la soeidtd dds le 1" janvier 1950. La procuration conferde
k Francis Monnier est radiee.

Bureau de Möliers (dislriä du Val-dc-Travers)
22 fevrier 1950. Garage, cinemas, transports.

Andre Marchand, k Travers, garage, exploitation de cinemas (FOSC.
du 16 novembre 1944, N° 270, page 2539). Le titulaire ajoutp k son genre
de commerce: transports automobiles de personnes.

Bureau de Neuchätel
22 fdvrier 1950. Gypserie, peinture.

Pierre Allioli, k Neuchätel. Le chef de cette maison est Pierre Allioll,
d'Italie, ä Neuchätel. Gypserie-peinture. Terreaux 3.

22 fevrier 1950.
Ketterer-Piaget, k Neuchätel, representation, achats, exportation,
importation d'horlogerie, machines, textiles, produits chimiques, argenterie;
representation des maisons « Piaget Hermanos, Union Relojera Suiza S. A.»
et de la «Quimica Suiza S. A.», ä Lima (Pdrou) (FOSC. du 22 juillet 1946,
N° 168, page 2209). La maison modifie sa raison qui sera dordnavant: Ket-
terer-Annonces, et son genre d'affaires comme suit: annonces et publicity
dans tous les journaux. Redaction de journaux agricoles. Agence pour le
canton de Neuchätel de «Annonces Suisses S.A.». Bureaux: rue Saint-
Honorä 1.

23 fdvrier 1950. Articles techniques, etc.
H. M. Bandelier & Co., S. A., ä N e u c h ä t e 1, fabrication et vente de tous
articles techniques en bois ou autres matidres, etc. (FOSC. du 23 mai 1949,
N° 119, page 1386). Le capital social de 50 000 fr. est aetuellement entidre-
ment liberd. Suivant proces-verbal authentique de 21 fdvrier 1950, la soeidtd
a modifid ses Statuts en consequence.

Genf — Gendve — Ginevra
23 fdvrier 1950.

«Papeterie moderne», Willy Engglst, & Gendve, commerce de papeterie, gra-
vurcs, jeux, jouets et objets d'art, reliure en tous genres et eneadrements
(FOSC. du 28 mai 1946, page 1621). La maison a remis son atelier de reliure
en tous genres, sis rue.de la Tour-Mattresse 2. Elle reste inscrite pour son
commerce de papeterie, gravures, cartes d'art, eneadrements et tableaux, objets
d'art, jeux et jouets. Rue du Rhdne 47.

23 fdvrier 1950. Reliure, etc.
Marcel Perdrisat, succ. de W. Engglst, k Gendve. Le ehef de la maison est
Marcel Perdrisat, de Onnens (Vaud), k Mies (Vaud). Reliure en tous genres
et de luxe pour bibliothdques et amateurs; dorure sur euirs ettoutesmatidres;
registres et feuilles mobiles; brochages, eartonnages divers pour bureaux et
commerce; articles de papeterie sur eommandes; montages de plans et cartes
gdographiques sur toile et pavatex. Tour-Maitresse 2.

23 fdvrier 1950. Fruits et primeurs, etc.
Pierre Udry, & Gendve, commerce et reprdsentation de fruits et primeurs,
machines agricoles et produits industriels (FOSC. du 24 juin 1947, page 1719).
La raison est radide par suite de cessation d'activitd.

23 fevrier 1950. Cafe-brasserie-restaurant.
Roh Victor, k Gendve. Le ehef de la maison est Victor Roll, de Granges (Valais),
ä Geneve. Cafe-brasserie-restaurant, k l'enseigne: «Cafd du Moulin». Rue
Gourgas 1.

23 fevrier 1950. Operations eommerciales, etc.
« UNIF1NA », G. Liebmann, ä Geneve, financcment d'opdrations eommerciales
et industrielles; importation, consignation et exportation de produits et d'ar-
tieles de diverses natures, etc. (FOSC. du 24 novembre 1949, page 3056). La
raison est radiee par suite de cessation d'activitd.

23 fdvrier 1950. Eponges, brosses, etc.
F. Lenz, k Gendve, commerce et representation d'eponges, brosses et pin-
eeaux (FOSC. du 23 janvier 1912, page 180). La raison est radiee par suite de
cessation d'aetivite.

23 fdvrier 1950.
Bijoux LUCKY, C. Ruby, ä Gendve (FOSC. du 22 fevrier 1949, page 513).
La raison est radide par suite dc cessation d'activitd.

23 fevrier 1950.
Soeidtd lmmoblliere Rue des Volsins 20, k Gendve, soeidtd anonyme (FOSC.
du 20 deeembre 1949, page 3310). Andre Galliand, de et k Gendve, adtenommd
unique administrateur avee sighoturc individuelle en remplaeemcnt de Robert
Lapierre, demissionnaire, dont les pouvoirs sont eteints. Nouvelle adresse:
place Longcmalle 7 (regie Immobiliere S.A.).

23 fevrier 1950. Objets manufacturds ou non, etc.
Caravansea S.A., preeddemment ä Carouge, importation ct exportation de
tous objets manufactures ou non, etc. (FOSC. du 21 mai 1946, page 1544).
Suivant procds-verbal authentique de son asscmblee gcndrale du 14 fevrier
1950, la societe a transfcrd son siege social ä Gendve. Les Statuts ont dtd
modifies en consequence. Jean-Gabriel Zanetta, de Caneggio (Tessin), k
Gendve, a etc nomme unique administrateur; il signe individuellement. Paul-
Amedce-Joseph Thevenet, administrateur, est demissionnaire; ses pouvoirs
sont dteints. Adresse: rue Petitot 11 (ehez J.-G. Zanetta, avocat).

23 fdvrier 1950.
Societd des Eaux du Bout du Monde k Champel, k Gendve, societd anonyme
(FOSC. du 3 octobre 1941, page 1949). Le eonseil d'administration est aetuellement

composd de: Francis Portier, prdsident, et Andre Piecioni (tous deux
inscrits), le second nommd secretaire, lcsqucls signcnt collectivement ä deux.
L'administratcur Pierre Brachard a demissionnd; ses pouvoirs sont dteints.
Adressc: Place du Lac 1 (regie Francis Portier et Co., succ1"8 de Robert Mar-
chand et Co.).

Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen — Autres avis, dont la publication est presente

dans la FOSC. par des lois ou ordonnance»

Bereinigung der Eigentumsvorbehaltsregister
(Verorduung des Bundesgerichtes vom 29. März 1939)

Es ist die Bereinigung der Elgentumsvorbebaltsregister bei untenstehenden Betreibungsämtern

angeordnet worden.
Sämtliche bei diesen Betreibungsämtern var dem 1. Januar 19'«5 eingetragenen Eigen-

tumsvorbebaite werden gelöscht sofern gegen die Löschung nichl Einspruch erhoben ,wird.
Einsprüche sind bis spätestens 31. MSrz 1950 unter Entrichtung der Kosten für die
Mitteilung an den Erwerber (Fr. 1.30 im Lokalrayon, Fr. 1.40 ausserhalb) beim ßetreibungsamt,
wo der Efgentnmsvorbehait eingetragen ist, schriftlich einzureichen; dabei sind Dalum
und Ordnungsnummer des Eintrages, der Erwerber, die Sache und der ursprünglich garantierte

Forderungsbetrag anzugeben. TAA. 79»)

Epuration des registres des pactes de reserve de propriety
(Ordonnance du Tribunal fftdftrai du 29 mars 1939)

L'öpuration des registres des pactes de rftserve de proprifttft a fttft ordonnöe pour les
offices de poursuite indiquös ci-dessous. -*

Tous ies pactes de rftserve de proprifttft inscrits dans les registres des offices sous-lndlqufts
avant ie 1« janvier 1945 seront radifts, ä moins d'opposition. Les oppositions doivent fttre
annoneftes par ftcrit, au pius tard le 31 mars 1950. ä ('office de poursuite auprfts duquei le
pacte de rftserve de proprifttft est inscrit; l'opposant payera en mftme temps ies Trais de la
communication de ('opposition ft i'acquftreur (1 fr. 30 dans ie rayon local, 1 fr. 40 au delft);
ii indiquera la date de ('inscription, ie nom de I'acquftreur, ia chose grevfte dc ia rftserve de

proprifttft ct ie montant originaire de la crftance garantic.

Appuramento dei registri dei patti di riserva della proprietä
(Rcgoiamento del Tribunale federaie dei 29 marzo 1939)

L'appuramcnto dei registri dei patti di riserva della proprietft ft stato ordinato per i

seguenti uffici di eseeuzione.

Tutti i patti di riserva deila proprietä iscritti nci registri degil uffici qui sotto eiencat<
antcriormcnte al l°gennaio 1945 saranno canccilatl, a meno che non sia fatta opposizione.
Le opposizionl dovranno essere interposte per lscritto, al piö tardi entro il 31 morzo 1950
alf'uificio dl eseeuzione presso ii quale il patto di riserva delia proprietft ft lscritto; i'opponenle
pagherft neilo stesso tempo io spese deiia comunicazionc dcll'opposizione aii'acquirentc
(1 fr. 40; se nei ragglo locale, 1 fr. 30); indichcrft la data dcll'i.scrizione, il nome dcH'acquircntc
i'oggctto e i'ammontarc dei credito originariamente garantito.

Kanton Zürich:
Kanton Glarus:
Kanton St. Gallen:
Kanton Thurgau:
Cantone Ticino:

Betreibungsämter Zürich 2 und VVinterthur 1;
sämtliche Betreibungsämter;
sämtliche Betreibungsämter;
sämtliche Betreibungsämter;
tutti gli uffici di eseeuzione;

Canton de Neuchätel: tous les offices de .poursuite.

Societe Immobiliere de la Mission Suisse dans l'Afrique du Sud

Societe anonyme ä LAUSANNE

Liquidation et appel aux crdanciers conformdment aux articles 742 et 745 C.O.

Premidre publication
La societe ayant ddeidd sa Uquidation dds Ic 31 decembre 1949, les erdan-

eiers sont invitds ä produire leurs ereances ä l'dtude de Me Maurice Clerc,
notaire, rue du Musde 4, k Neuchätel, jusqu'au 15 mars 1950, sous peine de

forclusion. (AA. 80*)

Le consell d'administration.
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Eidgenössisches Amt für geistiges Eigentum

Bureau federal de la proprio intellectuelle — Officio federate delta proprietä mtellettuale

Marken — Marques — Marche

Eintragungen — Enregistrements — Iscrizitfhi

Nr. 132311. Hinterlegungsdatum: 8. Dezember 1949, 11 Uhr.
Dr. Hans Grossmann & Cle., Allseliwilerplatz 9, Basel (Schweiz).
Fabrikmarke.

Brom- und kalkhaltige chemisch-pharmazeutische Präparate.

BROCALCIN
Nr. 132312. Hinterlegungsdatum: 8. Dezember 1949, 11 Uhr.

Dr. Hans Grossmann & Cle., Allseliwilerplatz 9, Basel (Schweiz).
Fabrikmarke.

Vitaminhaltige chemisch-pharmazeutische Präparate.

POLYVIT
Nr. 132313. Hinterlegungsdatum: 7. Januar 1950, 9 Uhr.

W. Bollschweller & Sohn, Blütenstrasse 17, Zürich-Oerllkon (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Tönende Reklame-Einrichtung, Zubehörteile für Elektrogeräte.

Electro-Vox
Nr. 132314. Hinterlegungsdatum: 13. Januar 1950, 20 Uhr.

Press- und Stanzwerk Aktiengesellschaft, Eschen (Liechtenstein).
Fabrik- und Handelsmarke.

Nähmaschinennadeln.

PRESTA
Nr. 132315. Hinterlegungsdatum: 13. Januar 1950, 20 Uhr.

Press- und Stanzwerk Aktiengesellschaft, Eschen (Liechtenstein).
Fabrik- und Handelsmarke.

Nähmasehinennadeln.

NADELN AGUJAS

NEEDLES AIGUILLES

Nr. 132316. Hinterlegungsdatum: 18. Januar 1950, 15 Uhr.
Werner Mlttelholzer, Badenerstrasse 367, Zürich 3 (Schweiz).
Handelsmarke.

Bestandteile, Zubehör- und Zusatzteile für Velos, Motorräder und Automobile.

N° 132317. Date de d^pöt: 24 janvier 1950, 16 h.
Raymond Mauerhofer-Bachmann, Hauterlve (Neuchätel, Suisse).
Marque de commerce.

Machines, articles et fournitures de bureau; meubles de bureau en bois et en
acier; mobilier scolaire; clichös; machines pour l'emballage automatique.

EUREX
Nr. 132318. Hinterlegungsdatum: 28. Januar 1950, 18 Uhr.

Ed. Geistlich Söhne AG. für chemische Industrie, Wolhusen und Schileren
(Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Vitaminhaltige cliemisch-pliarmazeutische Präparate.

RUBROVIT.6EWO'

Nr. 132319. ' Hinterlegungsdatum: 30. Januar 1950, 19 Uhr.
H. Klefer-Henke & Cle., Permatlnwerk Stein am Rhein, Wagenhauser-
strasse, Stein am Rhein (Schaffhausen, Schweiz). — Fabrikmarke.

Kernseife, Toilettenseifen, flüssige Seifen, Industrieseifen, Einweieh-, Bleich*
und Spülmittel, Putzpulver, Bleiehsoda, chemisch-technische Produkte.

Nr. 132320. Hinterlegungsdatum: 2. Februar 1950, 12 Uhr.
Andreas Daub, Habermehlstrasse 14, Pforzheim (Deutsehland).
Fabrikmarke.

Bijouterie-Erzeugnisse.

A*D

N° 132321. Data del deposito: 3 febbraio 1950, ore 19.

Articola S.A., via San Gottardo 3, Lugano (Svizzera).
Marca di fabbriea e di commercio.

Bibita fortifieante alia cola.

La marca e eseguita in giallo e neio.

N° 132322. Data del deposito: 3 febbraio 1950, ore 19.

Articola S.A., via San Gottardo 3, Lugano (Svizzera).
Marca di fabbriea e di conunereio.

Bibita alia soda.

La inarca 6 eseguita in bianco e nero.

Nr. 132323. Hinterlegungsdatum: 7.Februar 1950, 17 Uhr.

RKO Radio Pictures, Inc., Avenue of the Americas 1270, New York (Ver.
Staaten von Amerika). — Fabrik- und Handelsmarke. '

Für die Wiedergabe eingerichtete Filme, die aufgenommene Bilder und/oder
Ton enthalten.

RKO
RADIO
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Nr. 132324. Hinterlegungsdatum: S.Februar 1950, 19 Uhr.
Interchemle AG. (Interchemie S.A.) (Interchemlcal Co. Ltd.) (Intercheml-
cal Inc.) (Interqulmlca S.A.), Gotthardstrasse 6, Zürich 2 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Arzneimittel, chemische Produkte für medizinische., tierärztliche und
hygienische Zwecke, pharmazeutische Präparate, Drogen, Pflaster, Verbandsmaterial,
Desinfektions- und Schädlingsbekämpfungsmittel, Konservierungsmittel für
Lebensmittel, Salben, chemisch-tcchnisehe Zwischen- lind Fertigprodukte,

chemische Erzeugnisse für gewerbliche und wissenschaftliche Zwecke.

TB.1
Nr. 132325. Hinterlegungsdatum: 8. Februar 1950, 18 Uhr.

Joseph Zimmermann, Schuhfabrik Amrlswll, Alpenstrasse 1, Amrlswll
(Thurgau, Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Haus- und Strassenschuhc.

^ V "" *

Nr. 132326. Hinteriegungsdalum: 9. Februar 1950, 17 Uhr.
Glühlampenwerke Aarau AG., Hintere Bahnhofstrasse 76, Aarau (Schweiz).;
Fabrik- und Handelsmarke.

Glühlampen aller Art.

SILOX
Nr. 132327. Hinteriegungsdalum: 10. Februar 1950, 20 Uhr.

Euböolithwerke AG. In Ölten, Ölten (Schweiz). — Fabrikmarke. — Erneuerung

der Marke. Nr. 72040. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
10. Februar 1950 an.

Fabrikfussböden, ein- und zweischichtig, fugenlos oder in Platten, mit oder
ohne Armierung aufgetragen, Wandverkieklungen, Decken- und-Dachbeläge,
Tafeln, Platten, Kugeln, Ringe, Badewannen, Aborlsitze, Pissoirs, Isolationen
gegen Kälte, Wärme und Feuchtigkeit., Luftkanäle, Möbelbeslandteile, Kegel,
Röhren aus Holz, Zement, Magnesiunizemcnt mit Sägespänen, Metall, Steingut
und Ton, Fässer, Bottiche, Eimer, Kufen, Kübel (Behälter für Flüssigkeiten),
Tröge, Waschbecken, Krüge, Schüsseln, Trinkgefässe, Teller, Rinnen, Sink¬

kästen.

EUBÖOSOL
Nr. 132328. Hinterlegungsdatum: 10. Februar 1950, 20 Uhr. I

Euböolithwerke AG. In Ölten, Ölten (Schweiz). — Fabrikmarke.— Erneue- ;

rung der Marke Nr. 12041. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom ;

10. Februar 1950 an.

Fabrikfussböden, ein- und zweischichtig, fugenlos oder in Platten, mit oder j

ohne Armierung aufgetragen, Wandverkleidungen, Decken- und Dachbeläge, :

Tafeln, Platten, Kugeln, Ringe, Badewannen, Abortsitze, Pissoirs, Isolationen j

gegen Kälte, Wärme und Feuchtigkeit, Luftkanäle, Möbelbestandtcile, Kegel,
Röhren aus Holz, Zement, Magnesiumzement mit Sägespänen, Metall, Steingut •

und Ton, Fässer, Bottiche, Eimer, Kufen, Kübel (Behälter für Flüssigkeiten), j

Tröge, Waschbecken, Krüge, Schüsseln, Trinkgefässe, Teller, Rinnen, Sink- j

kästen.

EUBÖAMENT
\
Nr. 132329. HintcHegungsdatum: 10. Februar 1950, 20 Uhr.

Euböolithwerke AG. In Ölten, Ölten (Schweiz). —Fabrikmarke. —Erneuerung

der Marke Nr. 72042. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
10. Februar 1950 an.

Fabrikfussböden, ein- und zweischichtig, fugenlos oder in Platten, mit oder ohne
Armierung aufgetragen, Wandverkleidungen, Decken- und Dachbeläge, Täfeln,
Platten, Kugeln, Ringe, Badewannen, Abortsitze, Pissoirs, Isolationen gegen
Kälte, Wärme und Feuchtigkeit, Luftkanäle, Möbclbestandteile, Kegel, Röhren
aus Holz, Zement, Magnesiumzement mit Sägespänen, Metall, Steingut und
Ton, Fässer, Bottiche, Eimer, Kufen, Kübel (Behälter für Flüssigkeiten),
Tröge, Waschbecken, Krüge, Schüsseln, Trinkgefässe, Teller, Rinnen, Sink¬

kästen.

EUBÖOLAPIS
Nr. 132330. Hinterlegungsdatum: 10. Februar 1950, 20 Uhr.

Euböolithwerke AG. In Ölten, Ölten (Schweiz). —Fabrikmarke. —Erneuerung

der Marke Nr. 72043. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
10. Februar 1950 an.

Fabrikfussböden, ein- und zweischichtig, fugenlos oder in Platten, mit oder
ohne Armierung aufgetragen, Wandverkleidungen, Decken- und Dachbeläge,
Tafeln, Platten, Kugeln, Ringe, Badewannen, Abortsitze, Pissoirs, Isolationen
gegen Kälte, Wärme und Feuchtigkeit, Luftkanäle, Möbelbestandteile, Kegel,
Röhren aus Holz, Zement, Magnesiumzement mit Sägespänen, Metall, Steingut
und Ton, Fässer, Bottiche, Eimer, Kufen, Kübel (Behälter für Flüssigkeiten),
Tröge, Waschbecken, Krüge, Schüsseln, Trinkgefässe, Teller, Rinnen, Sink¬

kästen.

E UBÖATON

Nr. 132331. Hinterlegungsdatum: 10. Februar 1950, 20 Uhr.
Euböolithwerke AG. In Ölten, Ölten (Schweiz). — Fabrikmarke. — Erneuerung

der Marke Nr. 72190. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
10. Februar 1950 an.

Fabrikfussböden, ein- und zweischichtig, fugenlos oder in Platten, mit oder
ohne Armierung aufgetragen, Wandverkleidungen, Decken und Daehbelägc,
Tafeln, Platten, Kugeln, Ringe, Badewannen, Abortsitze, Pissoirs, Isolationen
gegen Kälte, Wärme und Feuchtigkeit, Luftkanäle, Möbelbestandteile, Kegel,
Röhren aus Holz, Zement, Magnesiumzement mit Sägespänen, Metall, Steingut
und Ton, Fässer, Bottiche, Eimer, Kufen, Kübel (Behälter für Flüssigkeiten),
Tröge, Waschbecken, Krüge, Schüsseln, Trinkgefässe, Teller, Rinnen,
Sinkkästen sowie alle übrigen Arten Baumaterialien und chemische Produkte.

Pilokollan
Nr. 132332. Hinterlegungsdatum: 10. Februar 1950, 20 Uhr.

Euböolithwerke AG. In Ölten, Ölten (Schweiz). — Fabrikmarke. — Erneuerung

der Marke. Nr. 73130. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
10. Februar 1950 an.

Fabrikfussböden, ein- und zweischichtig, fugenlos oder in Platten, mit oder
ohne Armierung aufgetragen, Wandverkleidungen, Decken- und.Daclibeläge,
Tafeln, Platten, Kugeln, Ringe, Badewannen, Abortsitze, Pissoirs, Isolationen
gegen Kälte, Wärme und Feuchtigkeit, Luftkanäle, Möbelbestandteilc, Kegel.
Röhren aus Holz, Zement, Magnesiumzement mit Sägespänen, Stangen, Metall,
Steingut und Ton, Fässer, Bottiche, Eimer, Kufen, Kübel (Behälter für Flüssigkeiten),

Tröge, Waschbecken, Krüge, Schüsseln, Trinkgefässe, Teller, Rinnen,
Sinkkästen sowie alle übrigen Arten Baumaterialien und chemische Produkte.

Euborit
Nr. 132333. Hinterlegungsdatum: 10. Februar 1950, 20 Uhr.

Euböolithwerke AG. In Ölten, Ölten (Schweiz). — Fabrikmarke. — Erneuerung

der Marke Nr. 73131. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
• 10. Februar 1950 an.

Fabrikfussböden, ein- und zweischichtig, fugenlos oder in Platten, mit oder
ohne Armierung aufgetragen, Wandverkleidungen, Decken- und Dachbeläge,
Tafeln, Platten, Kugeln, Ringe, Badewannen, Abortsitze, Pissoirs, Isolationen
gegen Kälte, Wärme und Feuchtigkeit, Luftkanäle, Möbclbestandteile, Kegel,
Röhren aus Holz, Zement, Magnesiumzement mit Sägespänen, Stangen, Metall.
Steingut und Ton, Fässer, Bottiche, Eimer, Kufen, Kübel (Behälter für Flüssigkeiten),

Tröge, Waschbecken, Krüge, Schüsseln, Trinkgefässe, Teller, Rinnen,
Sinkkästen sowie alle übrigen Arten Baumaterialien und chemische Produkte.

Euperlit
Nr. 132334. Hinterlegungsdatum: 10. Februar 1950, 20 Uhr.

Euböolithwerke AG. In Ölten, Ölten (Schweiz). — Fabrikmarke. — Erneuerung

der Marke Nr. 73132. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
10. Februar 1950 an.

Fabrikfussböden, ein- und zweischichtig, fugenlos oder in Platten, mit oder
ohne Armierung aufgetragen, Wandverkleidungen, Decken- und Daehbeläge,
Tafeln, Platten, Kugeln, Ringe, Badewannen, Abortsitze, Pissoirs, Isolationen
gegen Kälte, Wärme und Feuchtigkeit, Luftkanäle, Möbelbestandteile, Kegel.
Röhren aus Holz, Zement, Magnesiumzement mit Sägespänen, Metall, Steingut
und Ton, Fässer, Bottiche, Eimer, Kufen, Kübel (Behälter für Flüssigkeiten),
Tröge, Waschbecken, Krüge, Schüsseln, Trinkgefässe, Teller, Rinnen,
Sinkkästen sowie alle übrigen Arten Baumaterialien und chemische Produkte.

Euböith
Nr. 132335. Hinterlegungsdatum: 10. Februar 1950, 20 Uhr.

Euböolithwerke AG. In Ölten, Ölten (Schweiz). —Fabrikmarke. — Erneuerung

der Marke Nr. 73133. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
10. Februar 1950 an.

Fabrikfussböden, ein- und zweischichtig, fugenlos oder in Platten, mit oder
ohne Armierung aufgetragen, Wandverkleidungen, Decken- und Dachbeläge,
Tafeln, Platten, Kugeln, Ringe, Badewannen, Aborlsitze, Pissoirs, Isolationen
gegen Kälte, Wärme und Feuchtigkeit, Luftkanäle, Möbclbestandteile, Kegel,
Röhren aus Holz, Zement, Magnesiumzement mit Sägespänen, Metall, Steingut
und Ton, Fässer, Bottiche, Eimer, Kufen, Kübel (Behälter für Flüssigkeiten),
Tröge, Waschbecken, Krüge, Schüsseln, Trinkgefässe, Teller, Rinnen,
Sinkkästen sowie alle übrigen Arten Baumaterialien und chemische Produkte.
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Nr. 132336. Hinterlegungsdatum: 10. Februar 1950, 20 Uhr.
Euböollthwerke AG. in Oiten, Oilen (Schweiz). —Fabrikmarke. — Erneuerung

der Marke Nr. 73134. Die Schutefrist aus der Erneuerung läuft vom
10. Februar 1950 an.

Fugenlose Böden, Wandverkleidungen, Decken- und Dachbeläge, Tafeln, Platten,

Kugeln, Ringe, Badewannen, Abortsitze, Pissoirs, Isolationen gegen Kälte,
Wärme und Feuchtigkeit, Luftkanäle, Möbelbcstandteile, Kegel, Röhren aus
IIolz, Zement, Magnesiumzement mit Sägespänen, Metali, Steingut und Ton
Fässer, Bottiche, Eimer, Kufen, Kübel (Behälter für Flüssigkeiten), Tröge
Waschbecken, Krüge, Schüsseln, Trinkgefässe, Teller, Rinnen, Sinkkästen,

alle andern Arten von Baumaterialien sowie chemische Produkte.

EUBÖOUTH
Nr. 132337. Hinterlegungsdatum: 10. Februar 1950, 20 Uhr.

Euböollthwerke AG. In Ölten, Oiten (Schweiz). — Fabrikmarke. — Erneuerung

der Marke Nr. 73135. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
10. Februar 1950 an.

Fugenlose Böden, Wandverkleidungen, Decken- und Dachbeläge, Tafeln, Platten,

Kugeln, Ringe, Badewannen, Abortsitzc, Pissoirs, Isolationen gegen Kälte,
Wärme und Feuchtigkeit, Luftkanäle, Möbelbcstandteile, Kegel, Röhren aus
Zement, Magnesiumzement mit Sägespänen, Metall, Steingut und Ton, Fässer,
Bottiche, Eimer, Kufen, Kübel (Behälter für Flüssigkeiten), Tröge,
Waschhecken, Krüge, Schüsseln, Trinkgefässe, Teller, Rinnen, Sinkkästen, alle andern

Arten von Baumaterialien sowie chemische Produkte.

EUBEOLITE
Nr. 132338. Ilinterlcgungsdatum:. 10. Februar 1950, 20 Uhr.

Euböollthwerke AG. In Oiten, Oiten (Schweiz).-— Fabrikmarke. — Erneuerung

der Marke Nr. 73245.-Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
10. Februar 1950 an.

Gestampfte, komprimierte Holzfussböden, Steinholzbeläge aller Art,
Fabrikfussböden, ein- und zweischichtig, fugenlos oder in Platten, mit oder ohne
Armierung aufgetragen, Wandverkleidungen, Decken- und Dachbeläge, Tafeln,
Platten, Kugeln, Ringe, Badewannen, Abortsitze, Pissoirs, Isolationen gegen
Kälte, Wärme und Feuchtigkeit. Luftkanälc, Möbelbcstandteile, Kegel, Röhren
aus Holz, Zement, Magnesiumzement mit Sägespänen, Metall, Steingut und
Ton, Fässer, Bottiche, Eimer, Kufen, Kübel (Behälter für Flüssigkeiten), Tröge,
Waschbecken, Krüge, Schüsseln, Trinkgefässe, Teller, Rinnen, Sinkkästen so¬

wie alle übrigen Arten Baumaterialien und chemische Produkte.

N° 132339. Date de döpöt: 9 fevrier 1950, 16 h.
Wegelln Fröres S. ä r. 1., rue de la Republique 20—22, Lyon (Rhönc, France).
Marquc de fabrique.

Bagues-joaillerie, medaillcs or.

N° 132340. Date de depöt: 10 fevrier 1950, 18 h.

Sociöte Anonyme des Prodults Clermont et Fouet, avenue de la Grenade 28,

Genöve (Suisse). — Marque de fabrique.

Tous produits de parfumerie, cosmetiqucs, lotions, sayons de toilette et rouge
ä levres.

CIGALE

Uebertragungen — Transmissions

Marken Nrn. 86480 bis 86483, 87329. — A. Graf & C.o., Zürich (Schweiz). —•

Uebertragung an Melorit AG., Farben u. Lacke, Bühlstrassc 45, Zürich 3
(Schweiz). — Eingetragen am 20. Februar 1950.

Marke Nr. 91263. —Macleans International Products Limited, London (Gross¬
britannien). — Uebertragung an Fynnon Limited, Macleans Corner, Great
West Road, Brentford (Middlesex, Grossbritajinicn). — Eingetragen am
20. Februar 1950.

Marken Nrn. 91264 und 91265. — Macleans International Products Limited,
London (Grossbritannien). — Uebertragung an Macleans Limited, Great
West Road, Brentford (Middlesex, Grossbritannien). — Eingetragen am
20. Februar 1950.

Marke Nr. 115005. — Konkursmasse M. & P. Scliaad * Addi Alkoholfreie Ge¬

tränke Münsingen, in Münsingen (Schweiz). — Uebertragung an E. Lugin-
bühl-Bögll& Söhne, Aarberg (Schweiz).—Eingetragen am 20. Februar 1950.

Marke Nr. 130101. — Ernst Gerschwiler, Wallisellen (Schweiz). — Ueber¬
tragung an Bjarko S.A., Faubourg de l'Höpital 5, Neuenburg (Schweiz). —
Eingetragen am 20. Februar 1950.

Einschränkung der Warenangabe — Limitation de l'lndication des prodults

Marke Nr. 131826. — Magazine zur Rheinbrücke AG.. Basel (Schweiz). — Die
Warenangabc dieser Marke wird eingeschränkt und lautet wie folgt:
Bonneterle, Wäsche, hygienische Artikel. — Eingetragen am 20. Februar
1950.

Radiation — Löschung

Marque N° 130710. — Lavina S.A., Vliieret (Suisse). — Radiee le 20 fevrier 1950
ä la demande de la deposantc.

Rectification — Berichtigung

Marque N° 131997. — Montres Orvln S.A. (Orvln Watch Ltd.), Bienne (Suisse).
— Cette marque est unc marque de commerce (et non unc marque de
fabrique et de commerce).

En outre, la liste des produits est formulec comme suit « Prodults sulsses,
savoir montres et pendulettes, mouvements de montres, mouvements d'hor-
logerie, boites de montres et cadrans; articles de bijouterie».

Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Verlflgnng Hr. 496 der Eidgenössischen Preiskontrollstelle

Ober die faöchstznlüssigeu Preise für Nahrungsmittel im Hirz 1950

(Vom 27. Februar 1950)

Die Eidgenössische Preiskontrollstelle, gestützt auf die Verfügung Nr. 1

des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, vom 2. September 1939,
betreffend die Kosten der Lebenshaltung und den Schutz der regulären
Marktversorgung, im Einvernehmen mit dem Eidgenössischen Kriegs-Ernährungsamt,
in Ersetzung ihrer Verfügung (Nr. 496/Februar 1950) vom 27. Januar 1950
über die höchstzulässigen Preise für Nahrungsmittel im Februar 1950,
verfügt:

Einziger Artikel. Die Bestimmungen der Verfügung (Nr. 496/Februar
1950) vom 27. Januar 1950 über die höchstzulässigen Preise für Nahrungsmittel
im Februar 1950 bleiben für den Monat März 1950 unverändert in Kraft.

Montreux-Territet, den 27. Februar 1950.

Eidgenössisches Volkswlrtschaftsdepartement,
Preiskontrollstelle: F. H. Campiche.

Prescriptions N° 496 de ('Office Kddral du contröle des prix
concernant los prix maximums des denrfes allmentatres ei mars 1950

(Du 27 fevrier 1950)

L'Officc federal du contröle des. prix, vu l'ordonnance 1 du Departement

föderal de l'economie publique, du 2 septembre 1939, concernant le coüt
de la vie et les mesures destinees ä proteger le märche, d'entente avec l'Office
federal de guerre pour l'alimehtatiön, pour rempläccr ses prescriptions (N° 496/

fevrier 1950) du 27 janvicr 1950 concernant les prix maximums des denrees
alimeutaires applicables en fevrier 1950, prcscrit:

Article unique. Les prescriptions (N° 496/fcvrier 1950) du 27 janvicr 1950
concernant les prix maximums des denrees alimentaires applicables cn fevrier
1950 demeurent inchangöes pour le mois de mars 1950.

Montreux-Territet, le 27 fevrier 1950.

Departement föderal de l'economie publique,
Office du contröle des prix: F. H. Campiche.

Prescrizione N° 496 deil'Officio federate di controiio del prezzi
concernente i prezzi massimi delle derrate alimentär! per il mese di

marzo 1950

(Del 27 febbraio 1950)

L'Ufficio federale di controiio dei prezzi, vista l'ordinanza 1 del Diparti-
mento federale dell'economia pubblica, del 2 settembre 1939, conccrucute il
costo della vita e le misure per proteggere l'approvvigionamento regoiare del
mercato, d'intesa con l'Ufficio di guerra per i viveri, in sostituzione della sua
prescrizione (N° 496/febbraio 1950) del 27 gennaio 1950 per i prezzi inassiini
delle derrate alimentari nel mese di febbraio 1950, prescrivc:

Articolo unico. Le disposizioni della prescrizione (N° 490/febbraio 1950)
del 27 gennaio 1950 per i prezzi massimi delle derrate alimentari nel mese di
febbraio 1950 restano invariate in vigore per il mese di marzo 1950.

Montreux-Territet, 27 fejjbraio 1950.

Dlpartlmento federale dell'economia pubblica,

Ufficio di controiio dei prezzi: F. H. Campiche.
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Einfuhr ¥on DamenstrOmpfen ans vollsynthetischen Fasern (NylonstrQmpfe)

In Abänderung der im Sehweizerisehen Handelsamtsblatt Nr. 276 vom
24. November 1949 publizierten Anordnung der Ilandelsabteilung des
Eidgenössischen Volkswirtsehaftsdepartements vom 21. November 1949 betreffend
die Einfuhr von Damenstrümpfen aus vollsynthetischen Fasern
(Nylonstrümpfe, ex Pos. 541) sind Korrespondenzen, welehe für die Paritätische Garn-
Kommission der Strumpfindustrie und der Strumpfimporteure bestimmt sind,
statt wie bisher an den Bleieherweg 10 in Zürieh, wie folgt zu adressieren:
Vorort des Sehweizerisehen Handels- und Industrie-Vereins, zuhanden der
Paritätischen Garn-Kommission der Strumprindustrie und der Strumpfimporteure,

Zürieh (Börsenstrasse 17).
Die Adresse der Garn-Zeutrale der sehweizerisehen Damenslrumpf-

Industrie und des sehweizerisehen Strumpfhandels (Bleielierweg 10 in Zürieh)
bleibt unverändert. 49. 28. 2. 50.

Importation de has en fibres synthttiqnes (Bas nylon)
La Regiementalion de la Division du eommeree du Departement federal

de Iteconomie publique coneernant l'importation de has en fibres synthßtiques
pour dames (bas nylon, ex N°541 du tarif douanier) du 21 novembre 1949
(voir Feuille officielle suisse du eommeree N° 276 du 24 novembre 1949) est
modifiee eomme il suit: Les eorrespondanees destinees ä la Commission parltaire
des fites de l'industrie du bas et des lmportateurs de bas devront etre adressees
ä l'avenir ä l'Union suisse du eommeree et de l'industrie, Börsenstrasse 17, ä
Zurieh, ä I'intcntion de la (Kommission paritaire des fites de l'industrie du bas
et des importateurs de bas, et non pas, eomme jusqu'iei, au Bleieherweg 10,
ä Zurich.

Par eontre, l'adresse de la Centrale des fites de l'industrie suisse du bas
pour dames et du eommeree suisse du bas feste la mSme, soit Bleieherweg 10,
ä Zurieh. 49. 28. 2. 50.

Kanada — Einfuhrlockernnp
Canada — Assooplissement des restrictions d'importation

Gemäss Verfügung der kanadischen
Regierung, P. C. 511 vom 3. Februar 1950,
werden aus der in Nr. 289 des Schweizerischen

llandelsaintsblattes vom 10.
Dezember 1947 als «Annexe VII», bzw. «Annexe

Vlil » vcroffeutlichtcn Listen von Waren,

die seit-dem 17. November 1947 in
Kanada nicht eingeführt werden durften oder
deren Einfuhr kontingentiert war, folgende
auf den 1. April 1950 gestrichen und können
somit von diesem Tage an uneingeschränkt
und ohne Bewilligung in Kanada eingeführt
werden:

Tariff Description
Iicni ,\o.

ex 179

433

20
20 a
21

22
25 a
26

27

29

Ebenfalls auf den 1. April 1950 werden
folgende Waren von der Liste der bis jetzt nicht
zugelassenen auf die Liste der kontingentierten

Waren versetzt und können, nachdem

die Schweiz ab 1. April 1950 als « non-
schcdulcd country« betrachtet wird (vgl.
llandclsaintsblatl Nr. 37 vom 14. Februar
1950), von icnem Zeitpunkt an auf Grnnd
eines dafür bestehenden • Open General Permit

» praktisch unbeschränkt aus der Schweiz
in Kauada eingeführt werden:

Tarlfl Description
Item .\"o.

ex 326 g

cx 445 b

Auf den 1. Juli 1930 werden folgende Waren

von der Liste der bis dahin nicht
zugelassenen auf die Liste der kontingentierten
Waren versetzt, so dass sie von diesem
Zeitpunkt an aul Grund eines « Open General
Permit» praktisch unbeschränkt aus der
Schweiz in Kanada eingeführt werden Können:

Tariff Description
Item Xo.

En vertu de l'ordonnance du Gouvernement

canadien P. C. 511 du 3 Mvrler 1950,
les marchandises dnumdrdes cl-aprös soiit
rayöes, avcc effet au 1er avril 1950, deslistes
de marchandises publiöcs au N° 289 de la
Feuille officielle suisse du commerce du 10 dd-
ccmbre 1947, annexes VII et VIII, marchandises

qui, depuis le 17 novembre 1947, nc
pouvalenl dtre importdes au Canada ou dont
l'importation dtalt contingcntde. A partir du
1«' avril 1950, les marchandises suivantes
pourront done etre Import des au Cnnada cn
quantitd llllmitöc et sans licence.

De möme, ä compter du 1er avril 1950, les
marchandises mentionndes ci-aprds scront
reportdes de la liste des marchandises non
admlscs ä l'importation jusqu'ft ce jour ä

ccllc des marchandises contlngentdcs. La
Suisse dtant conslddrde dös le 1" avril 1950
eomme • non-scheduled country» (cf. la
Feuille officielle suisse du commerce N° 37
du 14 fdvricr 1950), ces marchandises pourront

dtre importdes, ä partir de cettc date,
en quantitd pratlqucment illlmitöe de la
Suisse au Canada sur la base d'un < Open
General Permit», ddlivrd ä cet effet.

Dös le 1" Julllet 1950, les marchandises
mentionndes ci-aprös seront reportdes de la
liste des marchandises dont l'importation
n'dtait pas autorisöe jusqu'ä ce jour 4 ccllc
des marchandises contingcntöcs. A partir de
cettc date, cllcs pourront dtre Importdes de
la Suisse au Canada cn quantitd pratlqucment

llllmltdc sur la base d'un « Open General

Permit».

Ferner können ab 1. April 1950 die In
Nr. 155 des Handelsamtsblattes vom 6. Juli
1949 aufgeführten Waren, die auf den 1. Juli
1949 von-der Liste der nicht zugelassenen
auf die Liste der kontingentierten Waren
versetzt wurden, aus der Schweiz auf Grund
des « Open General Permit N° F. E. C. 140»
praktisch unbeschränkt in Kanada eingeführt

werden.
Auf Grund desselben « Open General Permit

N° F. E. C. 140 o können ab I. Juli 1950
überdies die in Nr. 256 des Ilandelsamts-
blattes vom 1. November 1949 genannten,
und folgende Waren praktisch unbeschränkt
aus der Schweiz in Kanada eingeführt
werden:

Tarilf Description
Item No.

ex 192
ex 198
cx 199

ex 192
ex 312
ex 711

et al.
192 c

cx 197
ex 197 b
cx 198
cx 199
cx 181
cx o09

197 b
ex 192
ex 197
ex 198
ex 199
cx 199 b

ex 648
ex 689 a

ex 684
ex 711
cx 362 c

cx 427
ex 446 a

et al.

An kontingentierten Waren verbleiben die
nachstehenden in • Schedule II» und können
somit ab 1. April 1950 auf Grund des für
< iion-schcdulcd countries» bestehenden
«Open General Permit» aus der Schweiz
praktisch unbeschränkt in Kanada eingeführt

werden. Aus derselben Liste sind Uhren,
Hutgeflechtc, Hutband und Käse schon früher

gestrichen worden und können ans allen
Ländern ganz unbeschränkt In Kanada
eingeführt werden, desgleichen auch einige
andere, nicht für den Export aus der Schweiz
nacli Kanada in Betracht kommende Waren
(Kartoffeln, Orangen, gewisse Häute, Leder
und Glaswaren).

En outre, ä partir du 1" avril 1950, les
marchandises dnumdrdes au N°155 de la
Feuille officielle suisse du commerce du 6 julllet

1949, qui ont dtd reportdes, avec effet
au 1«' juillet 1949, de la liste des marchandises

non admises ä l'importation ä la liste
des marchandises contlngcntdes, peuvent
ttre importdes en quantitd pratiquement il-
llmitöe de la "Suisse au Canada, sur la base
de I'« Open General Permit N° F. E. C.'140 ».

Sur la base du möinc « Open General Permit

N° F. E. C. 140 » peuvent en outre dtre
Importdes en quantitd pratlqucment illinii-
tde, dös le 1er Julllet 1950, les marchandises
mentionndes au N° 256 de la Feuille
officielle suisse du commerce du 1°' novembro
1949, ainsi que les marchandises dnumdrdes
ci-aprös:

Les marchandises dnumdrdes ci-aprös de-
meurent, & titre contlngentd, dans la « Schedule

II« et peuvent dös lors, ä partir du
1«» avril 1950, etre importdes de la Suisse
au Canada en quantitd pratlqucment lllimi-
tde sur la base de )'» Open General Permit»
ddlivrd pour des marchandises provenant
de < non-scheduled countries ». Les montres,
les tresses pour chapclicric, les rubans de
chapcaux et les fromages ayant ddjä dtd
rayds de cctte mdme liste, peuvent 6tre im-
portds de tous pays au Canada eil quantitd
illlmitöe. II cn est de indme pour quelques
autres prodults (pommes de terrc, oranges,
certains cuirs, peaux et articles cn verre)
dont l'cxportation de Suisse au Canada
n'cntrc pas en considöratlon.

High thermal shock-resisting glassware, hut not Including industrial or laboratory

glassware, or glassware parts imported by manufacturers for production
use In their own factories.

Incandescent electric light lamps.

Category 2 — Textiles.

Tariff Description
Item No.

523 Woven fabrics, wholly of cotton, not bleached, mercerized nor coloured, n. o. p.,
and seamless cotton bags.

323 a Woven fabrics, wholly of cotton, bleached or mercerized, not coloured, n. o. p.
523 I) Woven fabrics, wholly of cotton, printed, dyed or coloured, u. o. p.
523 c Woven fabrics wholly of cotton, composed of yarns of counts of 100 or more,

including all such fabrics In which the average of tho count of warp and weft
yarns Is 100 or more.

523 e Woven fahrics wholly of cotton with cut pile, n. o. p.
523 j Shadow cretonnes, wholly of cotton, with printed warp and plnln weft.
523 k Gabardines, wholly of cotton, with not less than 280 ends and picks of ply yarn

per square inch.
523 I Woven fahrics, wholly of cotton, composed of yarns of counts of not less than

80 and not more than 99, including ail such fahrics In which the average
count of the warp and weft yarns is not less than 80 and not more than 99.

524 a Fabrics with cut weft pile, wholly of cotton or of cotton and synthetic textile
fibres or filaments.

528 White cotton boblnct, plain, In the web.
529 Embroideries, lace, nets, nettings, boblnct, n, o. p., fringes and tassels, wholly

of cotton.
529 a Lace and embroideries, wholly of cotton, not coloured, when Imported for use

exclusively by manufacturers In the manufacture of clothing, In their own
factories.

530 Lace and embroideries, wlioily of cotton, coloured, when imported for use
exclusively by manufacturers in the manufacture of clothing, In their own
factories.

531 Knitted fabric wholly of cotton, in the web, imported by manufacturers of
rubber boots and shoes for use exclusively In the manufacture of such articles
In their own factories.

532 Clothing, wearing apparel and articles made from woven fabrics, and all textile
manufactures, wholly or partially manufactured, composed wholly of cotton,
n. o. p.; fabrics wholly of cotton, coated or impregnated, n. o. p.

532 a Handkerchiefs, wholly of cotton.
532 b Woven fabric, wholly of cotton," for covering hooks.
541 a Woven fabrics, wholly of Jute, n. o. p.
542 Woven fabrics, wholly or in part of vegetable fibres, and all such fabrics with

cut pile, n. o. p., not containing slik, synthetic textile fibres or filaments,
nor wool.

542 a Woven or braided fabrics not exceeding twelve Inches In width, whoiiy or In
part of vegetable fibres, n. o. p., not to contain silk, synthetic textile fibres
or filaments, nor \?ooL

545 Lace and embroideries, wholly of flax, or of hemp, or of flax, hemp and cotton,
not coloured, Imported by manufacturers for use exclusively In the
manufacture of clothing in their own factories.

Labels for cigar boxes, fruits, vegetables, meats, fish, confectionery or other
goods or wares.

Baths, bathtubs, basins, closets, lavatories, urinals, sinks and laundry tubs
of iron or steel, coated or not.

Cocoa paste or < liquor » and chocolate paste or < liquor », not .sweetened.
Butter produced from the cocoa bean.
Cocoa paste or «liquor» and chocolate paste or «liquor», sweetened.
Preparations of cocoa or chocolate in powder form.
Coffee, extract of, n. o. p., and substitutes thereof of all kinds.
Coffee, roasted or ground, and all imitations thereof and substitutes therefor,

Including acorn nuts, n. o. p.
Coffee, roasted or ground, when not imported direct from the country of growtli

and production.
Coffee, green, n. o. p. (not imported direct from the country of growth and

production).

Tarred paper and prepared roofings (including shingles), sheathing, insulation
(not including fibre glass), building board, chipboard, newsboard, strawboard,
tcstbonrd, corrugated hoard, and ai) other similar boards manufactured
wholly or in part of vegetable fibres (not including electric insulation board,
match stem stock, shoe hoard, automobile board, book hinders' board and
prcssboard); bristol board, artists' board, photograph mounting board,
picture malting hoard and showcard board; flock coaled board or paper;
wax coated paper; blotting paper not printed.

Acoustical wallboards, acoustical pads and acoustical tile of all kinds.

Roofing and shingles of saturated felt.

Cups, dishes or plates, forks, spoons, and drinking straws, made of paper,
cardboard or of vegetable fibres; wrapping paper (including box covering paper
and wrappers) printed, embossed or otherwise decorated; photograph mounts
manufactured from paper or paper board.

Wrapping paper of all kinds, not pasted, coated or embossed.

Papers and paperboards or flbrcboards the surface of which Is In two or more
colours or Is embossed or otherwise decorated.

Empty containers wholly or partially manufactured from paperboard or fibre-
board having affixed thereto paper the surface of which is in two or more
colours or Is embossed or otherwise decorated.

Pearls, whether genuine or cultured, and Imitations and simulations thereof.
Mineral wool, but not Including fibre glass.
Ornaments for cakes.

1

Electric mixers, ironers and dish-washers, designed for household use.
Juice extractors.
Pencil sharpeners.
Domestic garbage disposal units.

89 Vegetables, prepared, In air-tight cans or other air-tight containers.
90 e Vegetables, frozen.
91 Soups, soup rolls, tablets, cubes, or other soup preparations, n. o. p.
99 b Fruits, dried, desicated, evaporated or dehydrated, n. o. p.
09 rt 1

cx 99 e j Dalcs> drIcd> unpitted.
99 g Apricots, nectarines, pears and peaches, dried, desicated, evaporated or dehy¬

drated.
ex 104 a 1 Fruit pulp, other than passion fruit pulp, with sugar or not, and fruits crushed
ex 105 } or frozen.

415 a Refrigerators, domestic or store, completely equipped or not.
cx 415 b Washing machines, domestic, with or without motive power incorporated

therein.
cx 415 c Clothes wringers, domestic,
ex 427 Outboard motors.
ex 440 a Pleasure boats, not adapted for the us? of inboard power,
ex 445 d Radio receiving sets and chassis therefor,
ex 515 Show cases of ail kinds.

597 Pianofortes and organs,
ex 597 a Phonographs, graphophoncs and gramophones.
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TarUf
Item üfe.

540

548*

553

554

554 a

554 b
554 c

554 d

554 t

555

560 a

560 b
560 o

561

561 a

562

562 a

564

564 a

565

560

567

567 a

568
568 a

569

569
569

569
569
569 a
569 a

570

571

571 a

572

573

574 a

576
578
619 a
818

602
603
625

629
844

368 b
568 c
611
611 a
611 b
617
622
623

Description

Articles made trom fabrics, finished or unfinished, and all textile manufactures,
wholly of jute, n. o.p.; fabrics wholly of Jute, coated or Impregnated, and
jute fabric backed with paper.

Clotblug, wearing, apparel and articles, made from woven fabrics, and all textile
manufactures, wholly,or partially manufactured, composed wholly or in part
of vegetable fibres but not containing wool, n. o. p.; fabrics coated or
impregnated, composed wholly or in part of vegetable fibres but not containing
silk, synthetic textile fibres or filaments, nor wool, 11. o. p.

Blankets of any material, not to include automobile rugs, steamer rugs, or similar
articles.

Woven fabrics, composed wholly or in chief part by weight of yarns of wool or
hair, not exceeding in weight six ounces to the square yard, n. o. p., when
Imported In the gray or unfinished condition, for the purpose of being dyed
or finished In Canada.

Woven fabrics, consisting of cotton warps with wefts of lustre wool, mohair
or alpaca, generally known as lustres or Italian linings, n. o. p.

Woven fabrics composed wholly or In part of yams of wool or hair, n. o. p.
Woven fabrics, composed wholly or in chief part by weight of yarns of wool

or hair, not exceeding in weight four ounces to the square yard, when imported
In the gray or unfinished condition, for the purpose of being dyed or finished
In Canada.

Woven or braided fabrics not exceeding twelve inches in width, whether with
cut pile or not, wholly or in part of wool, the hair of the camel, alpaca, goat
or other like animal.

Woven fabrics, composed wholly or in part of yarns of wool or hair, commonly
known as billiard cloth.

Clothing, wearing apparel and articles made from woven fabrics, and all textile
manufactures, wholly or partially manufactured, composed wholly or in
part of wool or similar animal fibres, but of which the component of chief
value Is not silk nor synthetic textile fibres or filaments, n. o. p.; fabries,
coated or Impregnated, composed wholly or In part of yarns of wool or hair,
but not containing silk nor synthetic textile fibres or filaments, n. o. p.

Woven fabrics wholly or In part of silk, not to contain wool, not including
fabrics in chief part by weight of synthetic textile fibres or filaments, n. o. p.

Woven fabrics, wholly of silk, twenty-six inches in width, or less, n. o. p.
Woven fabrics with cut pile, whether or not coated or Impregnated, wholly

or in part of silk or synthetic textile fibres or filaments, hut not containing
wool, n. o. p.

Woven fabrics wholly or in part of synthetic textile fibres or filaments, not to
contain wool, not including fabrics in chief part by weight of silk, n. o. p.

Fabrics, coated or Impregnated, n. o. p.: —
(i Composed wholly or in part of silk.
(11) Composed wholly or in part of synthetic textile fibres or filaments, but

not containing silk.
Woven fabrics not exceeding twelve Inches ill width generali) known as «

ribbons », whether with cut pile or not, wholly or hi part of silk but not containing
wool.

Woven fabrics not exceeding twelve inches in width, generally known as
ribbons i, whether with cut pile or not, wholly or in part of synthetic textile
fibres or filaments, but not containing silk nor wool.

Woven fabrics, of a kind not made in Canada, wholly, or in chief part, by weight,
of silk or of synthetic textile fibres or filaments, or both, imported In the web
in lengths of not less than five yards each by manufacturers of neckties,
scarves, or mufflers, for use exclusively In the manufacture of such articles
In their own factories.

Irish poplin, composed wholly of silk and wool, not exceeding twenty-five
Inches hi width, Imported in the web In lengths of not less than five yards
each, under such regulations as the Minister may prescribe, by manufacturers
of neckties, scarves or mufflers for use exclusively in the manufacture of such
articles In their own factories.

Embroideries, lace, braids, cords, chenille, gimp, fringes, and tassels, whether
containing tinsel or not, nets, nettings and bobinet, n. o. p.

Plaited or braided lines and cords, non-elastic, whether of tubular or of solid
construction, not exceeding one Inch In circumference, wholly or In chief
part by weight of vegetable fibres.

Clothing, wearing apparel and articles, made from woven fabrics and all textile
manufactures, wholly or partially manufactured, n. o. p., of which silk is
the component of chief value.

Clothing, wearing apparel and articles, made from woven fabrics and all textile
manufactures, wholly or partially manufactured, n. o. p., of which the
component of chief value Is synthetic textile fibres or filaments.

Knitted garments, knitted underwear and knitted goods, n. o. p.
Socks and stockings: —
(I) of wool.
(II) u. o. p.
(I) Huts, hoods and shapes of fur felt or of wool and fur felt, under such regula¬

tions as the Minister may precrlbc.
(II) Hats, hoods and shapes of wool felt.
(ill) Hoods and shapes, knitted, crocheted, plaited or woven In a single piece,

and hoods and shapes of braid, not sewn, under such regulations as the
Minister may prescribe.

(lv) Hoods and shapes, n. o. p.
(v) Hats, n. o. p.
(I) Berets of wool, knitted and fulled.
(II) Caps, bonnets and berets, n. o. p., under such regulations as the Minister

may prescribe. »
Mats, door or carriage, other than metal, n. o. p.
Carpeting, rugs, mats and matting of straw, licinp, flax tow, jute or paper;

carpet lining and stair pads.
(I) Mats with cut pile, of cocoa fibre.
(II) Mats, n. o. p., rugs, carpeting and malting of cocoa fibre.
Oriental and imitation Oriental rugs or carpets and carpeting, carpets and

rugs, n. o. p.
Enamelled carriage, floor, shelf and table oilcloth, linoleum, and cork matting

or carpets.
Webbing, with strands of rubber Interwoven, or braided therein, not exceeding

twelve Inches In width, n. o. p.; round clastic braid.
Window shades, mounted on rollers.
Regalia, badges and belts of all kinds, n. o. p.
Rubber clothing and clothing made from water-proofed cotton fabrics.
Woven fabrics, wholly of cotton, bleached, when imported by manufacturers

of handkerchiefs, for use exclusively in the manufacture of handkerchiefs,
wholly of cotton, in their own factories.

Fur -skins, wholly or partially dressed.

Caps, hats, muffs, tippets, capes, coats and cloaks of fur, and other manufactures

of fur, n. o. p.
Umbrellas, parasols and sunshades of all kinds and materials.
Woven fabrics, wholly of cotton, vhen Imported by manufacturers of cotton

bags for use exclusively In the manufacture of cotton bags In their own
factories.

Cutcgory 3 — Leather, Leather Products and Related Goods.

Gloves and mitts of all kinds, n. o. p.
Women's dress gloves of kid, elbow length.
Boots and shoes, pegged or wire fastened, with unstitched soles close edged.
Boots, shoes, slippers and Insoles of any material, n. o. p.
Leather garments, lined or unllned.
Rubber boots and shoes.
Trunks, valises, hat boxes, carpet bags, tool bags, and baskets of allkinds, n. o.p.
Musical Instrument cases and fancy cases or boxes of all kinds, portfolios and

fancy writing desks, satchels, reticules, card cases, pnrses, pocket-books,
fly books and parts thereof.

Tariff
Item No.

228

230

252

326

362

429

440 j

ex 180
181 a
195
354 a
354 b

ex 427h

432 b

ex 443
449

cx 462
519

519 a

ill

441 e
450
451 e
et al
511

511 b
518

621 a

634

652
656

23

34
44
65
66
66 a

83

90 a

90 b

90 c
90 d

103 1

104 J

105 c

105 d
105*e

100
107

140

141

Category \ — Miscellaneous.

Description

Soap powders, powdered soap, mineral soap, and soap, n. o. p.
Castile soap.
Shoe blacking; shoemakers' ink; slioc, harness aud leather dressing, and knife

or other polish or composition, n. o. p.
(ii) Opal glassware, glass tableware, cut glassware and illuminating glassware,

n. o.p.
Articles consisting wholly or in part of sterling or other silverware, n. o.p.;

manufactures of gold or silver, n. o. p.
Cutlery of iron or steel, plated or not:

(n) Knife blades or blanks, and table forks of iron or steel, in the rough,
not handled, ground nor otherwise manufactured; spoon blanks of
iron or steel, not further manufactured than stamped to shape; blanks,
of iron or steel, for scissors and shears, hi the rough, not ground nor
otherwise manufactured.

(b) Table knives and table forks.
(c) Peuknives, jack-knives and pocket knives of all kinds.
(d) Knives, n. o. p.
(e) Spoons.
(f) Scissors and shears, n. o. p.
(g) Razor blades; razors and complete parts thereof.

Trawls, trawling spoons, fly hooks, sinkers, swivels, sportsmen's fishing reels,
bait, hooks, and fishing tackle, n. o. p.

Pictorial post-cards, greeting cards, and similar artistic cards or folders finished
or unfinished.

Paper hanging or wall papers, including borders or bordering.
Kitchen or household hollow-ware of aluminium, n. o. p.
Kitchen or household hollow-ware of nickel, n. o. p.
Motion picture projectors for use witb films less than one and one-elgbth of an

inch in width, with or without sound equipment, and motion picture screens
adapted for use therewith.

Hollow-ware of iron or steel, coated with vitreous enamel.

Apparatus designed for cooking or for heating buildings (not including parts).
Steel wool, including steel wool impregnated with soap or in retail packages

containing a cake of soap.
Cameras, not including those for professional use; binoculars and opera glasses.
House, office, cabinet or store furniture of wood, iron or other material, and

parts thereof, not to include torgings, castings, and stampings of metal, in
the rough.

Wire screens, wire doors and wire windows; cash registers; wiudow cornices
and cornice poles of all kinds; hair, spring and other mattresses; curtain
stretchers, furniture springs and carpet sweepers.

Guns, rifles, including air guns and air rifles not being toys; muskets, cannons,
pistols, revolvers, or other firearms, n. o. p.; cartridge eases, cartridges,
primers, percussion caps, wads or other ammunition, n. o. p.; bayonets,
swords, fencing foils and masks; gun or pistol covers or cases, game bags,
loading tools and cartridge belts of any material.

Guns and rifles of a class or kind not made In Canada.
Skates of all kinds, roller or other, and parts thereof.

Slide, hookless or zipper fasteners and parts thereof.

Walking sticks and walking canes, of all kinds; golf clubs and finished parts
thereof; skis; racquets and racquet frames and baseball bats; balls of all kinds
for use in sports, games or athletics, n. o. p.

Fishing rods.
Billiard tables, with or without pockets, and bagatelle and other game tables

or boards, cues, balls, cue-racks, and cue-lips.
(i) Dolls; toys of all kinds, n. o. p.
(ii) Mechanical toys of metal.
(iii) Juvenile construction sets of metal or rubber, consisting of various slam-

pings, punched or moulded, and connections therefor; parts of the
foregoing.

Featbers and manufactures of feathers, iu o. p.; artificial feathers, fruits, grains,
leaves and flowers suitable for ornamenting hats.

Toilet or dressing combs, n. o. p.; fancy combs, not being jewelry.
Tobacco pipes of all kinds, pipe mounts, cigar and cigarette cases, cigar and

cigarette holders, and cases for the same, smokers' sets and cases therefor,
and tobacco pouches.

Category 5 — Prepared Foods.

Preparations of cocoa or chocolate, n. o. p., and confectioner)', coated with
or containing chocolate.

Mustard, ground.
Condensed coffee with milk.
Biscuits, not swyetened.
Biscuits, sweetened.

Biscuits, sweetened or unsweetened, valued al not less tban 20 cents per pound,
said value to be based on the net weight and to Include the value of the usual
retail package.

Mushrooms and truffles, fresh, dried or otherwise preserved.
Vegetables, dried, desiccated, or dehydrated, including vegetable flour, n. o. p.
Vegetables, pickled or preserved In salt, brine, oil or In any other manner,

n. o. p.
Vegetable juices, liquid mustards, soy and vegetable sauces of all kinds.
Vegetable pastes and hash and all similar products composed of vegetables and

meat or fish, or both, n. o. p.

Frails preserved in brandy, or preserved in other spirits.

Fruits and nuts,.pickled or preserved in salt, brine, oil or any other manner,
n. o. p.

Jellies, jams, marmalades, preserves, fruit butters and condensed mince meats.

Fruits and peels, crystallized, glac6, candled or drained; cherries and other fruits
of crime dc rncnthe, maraschino or other flavour.

Fruits, prepared, in air-tight cans or other air-tight containers.
Preserved ginger.
Syrups and molasses of all kinds, the product of the sugar-cane or beet, n. o. p.,

and all Imitations thereof or substitutes tbcrcfor.
Sugar candy and confectionery, n. o. p., Including sweetened gums, candled

popcorn, candled nuts, flavouring powders, custard powders, jelly powders,
sweetmeats, sweetened breads, cakes, pics, puddings and all otber confections
containing sugar.

Nihmasehlnen for den Hausgebrauch wurden

kürzlich von der Liste der nicht zugelassenen

Waren auf die Liste der einer besonderen

Ordnung unterstehenden Investitionsgüter
(< Schedule III •) Oberschrieben. —

Für Bureaumasclilncn (Addiermaschinen,
Registrierkassen, Rechenmaschinen, Buch-
ligltungs- und Fakturlermaschinen) hat der
kanadische Importeur in jedem Falle eine
Einfuhrbewilligung nachzusuchen. Diese wird
Ihm aber für schweizerische Maschinen ohne
Weiteres erteilt werden.

Lcs mnehlnes Ä coudre pour l'usage do-
inestique ont 616 r6ccmment reportics de la
liste des marchandises dont Fimportatlon
n'est pas admlse & la liste des blcns d'ln-
vestlssement (« Schedule III soumls ä unc
rfglementation speciale. Pour les mnehlnes
de bureau (machines & additionner, caisses
enregistreuses, machines k calculer, machines
comptables et machines k facturer), l'lm-
portateur canadlen devra prfsenter dans
chaque cas partlculier une demande
d'Importation. Le permls d'lmportatlon sera d6-
Uvrd sans autres formalltfo pour les machines
de fabrication suisse-

49. 28. 2. 50.



562 — N° 49 28. il. 1950

Waren- und Zahlungsverkehr mit Finnland

Da die bestehenden Vereinbarungen über den Waren- und Zahlungsverkehr

zwischen der Schweiz und Finnland nur bis 28. Februar 1950 gültig
sind, die festgesetzten vertraglichen Kontingente jedoch sowohl auf der
Import- als auf der Exportseite erst teilweise ausgenützt werden konnten,
ist zwischen den beiden Regierungen durch einen besondern Notenwechsel
vereinbart worden, die Gültigkeitsdauer des Abkommens über den Waren-
und Zahlungsverkehr zwischen der Schweiz und Finnland vom 28.
September 1940, in der abgeänderten Fassung vom 11. Juni 1946, um 6 Monate,
d. h. bis 31. August 1950, zu verlängern. Die gemäss Protokoll vom 21.
August 1948 für die Einfuhr aus und die Ausfuhr nach Finnland festgesetzten
Kontingente, die ursprünglich für den Zeitraum vom 1. September 1948 bis
28. Februar 1950 Geltung hatten, erfahren durch diese Verlängerung jedoch
keine Erhöhung pro rata temporis, sondern sie bleiben in der vereinbarten
Höhe bis zu deren Erschöpfung bzw. bis zum Abschluss einer neuen
Vereinbarung gültig. 49. 28. 2. 50.

Echanges commerclaux et röglement des paiements avec la Finlande

Etant donnE que les arrangements rEgissant le trafic commercial et le
service des paiements entre la Suisse et la Finlande arrivent ä expiration
le 28 fevrier 1950 et que les contingents fixEs contractuellement n'ont pu,
tant k l'importation qu'ä l'exportation, etre utilises que partiellement, les
deux gouvernements sont convenus, par Echange de notes, de proroger de
Bix mois, c'est-ä-dire jusqu'au 31 aoüt 1950, la durEe de validity de l'accord
concernant les Echanges commerciaux et le reglement des paiements, du
28 septembre 1940, modifiE par l'accord du 11 juin 1946. Les contingents
fixEs par le protocole du 21 aoüt 1948 pour les livraisons rEciproques et
qui Etaient valables primitivement pour la pEriode allant du 1er septembre
1948 au 28 fevrier 1950 ne sont toutefois pas augments pro rata temporis,
mais restent valables jusqu'ä leur Epuisement ou jusqu'ä la conclusion d'un
nouvel accord. 49. 28. 2. 50.

Konkurse und flacblassverträge im Handelsregister eingetragener Firmen
Faillites et concordats de maisons inscrites an registre dn commerce

Februar — 19S0 — Fövrler

Kantone • Cantons

Konkurse — Faillites Bestätigte
Nachlassvertrfige

ErCt.nungen
Ouvoriurei

Einstellungen
Suspension»

SchKG 2301
TOTAL

Concordats
homologues

Zürich 9 12
1

21
3

5
Bern 5 2
Luzera ••••••••••• 1 1 1

Schwyz 2 2
Giarus x 1

Zug 1 1

Frtbourg 3 3
3Soloihurn 1 2 1

Basel-Stadt •••••• s 2 5
Hasel l and 1 1

Schaphausen 1 1

3
1

2 1 3
Graubünden 1

1 3 4 1

Thurgau 1

1 1

Vaud 7 4 11
2

3
Vaiais 1 1

NeuchAtei •••••••• 1 1

7Geneve C 1 1

Total Februar 1950 45 SO 75 18

Total Februar 1949 49 25 74 14

Januar fFebr. 1950 90 58 148 33

Januar/Febr. 1949 9G 46 142 22

1 Sofort bei Eröffnung mangels Aktiven eingestellt. — Suspendues immfdlalement
ensuite de d6faut d'aetif.

Redaktion: Handelsabteiiung des Eidg. Volkswirtschaftsdepartementes, Bern
Administration des Blalles: Effingerelr 8. Bern - Drurk: Frilz Pochon-.lenl AO.. Bern

Wohngenossenschalt Stampagarten, Chur

Generalversammlung
Samstag, den 25. März 1950, 20 Uhr 15, Im Hotel < Stern », Ciiur

Gcsebäfte:
1. Protokoll.
2. Bericht und Rechnung 1949.
S. Voranschlag 1950.
4. Wahlen.
5. Verschiedenes und Umfrage.

Die Jahresrechnung liegt ab 10. März 1950 bei unserem Kassler, Herr Seminar-
Übungslehrer Paul Klenl, Montalinstrasse 23, Chur, zur Einsichtnahme auf.

Der Vorstand.

Einwoiinergemeinde imeriaKen
3%%-Anlelhe von Fr. 2500000vom Jahr 1904

Bei der 40. Ziehung vom 24. Februar 1950 sind die folgenden
93 Obligationen von Je Fr. 1000.—

zur Rückzahlung auf den 1. Juni 1950 ausgelost worden:

364 410 485
839 841 856

1052 1080 1119
1298 1304 1335
1651 1674 1675
1942 1943 1972
2352 2391 2450

Nrn. 34 41 95 221 256 276 311 313 338 345
516 559 593 605 623 707 714 715 756 757
881 891 916 943 964 995 1013 1014 1016 1035

1138 1168 1182 1201 1217 1232 1235 1266 12?3 1279
1439 1449 1460 1461 1520 1526 1562 1572 1605 1646
1690 1691 1706 1714 1751 1800 1821 1831 1907 1932
1990 2014 2036 2087 2093 2106 2157 2208 2307 2316
2465 2492

Restanten: Nrn. 560 875.

Diese Titel, deren Verzinsung vom letztgenannten Termin hinweg aufhört, sind mit
sämtlichen unverfallenen Coupons abzuliefern nnd werden spesenfrei eingelöst bei:

Intcrlaken: Gemeindekasse
Kantonalbank von Bern
Bankgeschäft J. Betschen AG.
Volksbank Interlaken AG.

Basel: Schweizerischer Bankverein
Bern: Kantonalbank von Bern

Spar- und Leihkasse In Bern
Zürleh: Schwelzerische Kreditanstalt

Schwelzerische Bankgesellschaft I

Bank in Itagaz, Bad Ragaz
Einladung zur ordentlichen Generalversammlung der Aktionäre

anf Samstag, den 11. März 1950, naehmlttags 2 Uhr 15, Im Hotel < Rosengarten » in Bad Ragaz

TRAKTANDEN:
1. Vorlage der Jahresrechnung und Bericht 1949.
2. Bericht der Kontrollstelle.
3. a) Bericht des Verwaltungsrates über die Angelegenheit der Genußscheine 1. und

2. Ranges.
b) Beriebt des Vertrauensmannes der früheren Gläubiger nnd Aktionäre, Herrn

Direktor J. M. Nlggli.
4. Beschlussfassung über die Verwendung des Reingewinnes.
5. Decharge-Erteilnng.
Der Geschäftsbericht, die Jahresrechnung samt Bilanz nnd Gewinn- und

Verlustrechnung, der Bericht der Kontrollstelle sowie der Antrag über die Verwendung des
Reingewinnes liegen vom 28. Februar 1950 an znr Einsicht der Aktionäre in der Bank nnd bei
den Agenturen in Maienfeld nnd Poschlavo anf.

Die Eintrittskarten zur Generalversammlnng können gegen Vorwelsnng der Aktien oder
gegen anderweitigen Auswels über den Aktienbesitz bis znm 10. März 1950 an nnserer Kasse
bezogen werden.

Am Tage der Generalversammlnng seihst werden keine Eintrittskarten mehr abgegeben.

Bad Ragaz, den 18. Februar 1950. Der Verwaltungsrat.

Elektroaolagcn AC*, fii Basel
Einladung zur ordentlichen Generalversammlung der Aktionäre

auf Dienstag, ihm 14. März 1950,11 Uhr, am Sitze der Gesellschaft In Basel, St.Jakobstras.se 19

TAGESORDNUNG:
1. Abnahme des Geschäftsberichtes mit Bilanz und Gewinn- und Verlustrcchnung

für 1949; Bericht der Kontrollstelle.
2. Entlastung an den Verwaltungsrat.
Geschäftsbericht, Bilanz und Gewinn- und Verlustrechnung, Bericht der Kontrollstelle,

sowie Antrag des Verwaltungsrates über das Rechnungsergebnis liegen vom 4. März 1950 an
am Sitze der Gesellschaft zur Einsicht der Aktionäre auf. Aktionäre, welche an dieser
Versammlung teilzunehmen wünschen, haben ihre Aktlentltei bis und mit dem 10. März 1950
bei-den nachstehenden Bankstellen, welche die Zutrittskarten verabfolgen, zu hinterlegen:
Schweizerischer Bankverein In Basel und seine sämtlichen Sitze, Zweigniederlassungen und
Agenturen; Schweizerische Kreditanstalt in Zürich und ihre sämtlichen Zweigniederlassungen;
Aktiengesellschaft Leu & Co. In Zürich.

Basel, den 14. Februar 1950. Der Venvaltungsrnt.

N.V.Cultuur Maatschappij Indragiri
mit Sitz In Rengat

Einladung zu einer ausserordentlichen Generalversammlung der Aktionäre
auf Freitag, den 10. März 1950, vormittags 11 Uhr, Im Bnrcan der Plantagen AG., IVerdmühlc-

platz 2, Zürleh

Verhandlnngsgegenstände:
Statutenänderung. Art. 19. Das Buchjahr fällt mit dem Kalenderjahr zusammen.

Zur Ausübung des Stimmrechts sind die Akticntltcl vor dem 7. März 1950 zu hinterlegen
bei der Plantagen AG. In Zürich, Wcrdmühleplatz 2, oder es ist der Aktienbesitz gegen
genügenden Ausweis beim Vorstand nachzuweisen.

Zürleb, den 28. Februar 1950. Der Vorstand der
N.V. Cultunr MaatsebapplJ Iudraglrl

Plantagen AG.

SCHWEIZERISCHE HYPOTHEKENBANK
Soloihurn - Zürich - Genf

Die Dividende für das Geschäftsjahr 1949 wird von heute an gegen Abgabe des Conpons
Nr. 61 der Aktien unserer Bank zu 5 % mit Fr. 25.—, abzüglich 30 % eidgenössischer Steuern,
ausbezahlt In:

Solothurn, Zürleh und Genf: an unsern Kassaschaltcrn
Basel: beim Schwelzerischen Bankverein

bei den Herren La Roche & Cle., Bankgeschäft
Bern: bei den Herren Eug. von Büren & Cle., Bankgeschäft
Nenenbnrg: beim Schweizerischen Bankverein
Freiburg: bei den Herren Weck, Aeby <fc Cle., Bankgeschäft

Solothnrn, den 25. Februar 1950. Die Direktion.

Preis sur gages et Mont de Pidte de Lausanne S.A.
Messieurs les actlonnalres sont convoquös en

assemblöe gönöralo ordinaire
pour le samedl 11 mars 1950, k 15 heures, an eaf< de la Cloehe, entrle rue Pieliard £0.

Ordre dn Jour statntalre.
Le bilan, le compte de profits et pertes et le rapport des contröleurs sont ä la disposition

des actlonnalres dans les bureaux de Pätablissement, rue de la Lonve 4, oü les cartes d'admis-
slon ä l'assemblde sont dällvräes sur presentation des actions ou certificats de döpöts de celles-
cl jusqu'au 10 mars.

Le eonsell d'admlnlstratlon.

VILLE DE GENEVE
DEnonciation de I'Emprunt Z% % 1937 (2e Emission)

Les porteurs d'obligations 3J4 % 1937 (2# Emission) sont informEs que
le dernier coupon N° 25 sera payE ie 1er juin I960, que ces titres cesseront
de porter intEret k cette date et qu'ils seront remboursEs au pair le 1" juin
1950 k la Caisse Municipale, rue de l'Hötel de Ville 4, 1er Etage ainsi
qu'auprEs des Etablissements de banque dEsignEs k cet effet.

Le conseiller dElEguE aux finances; Albert Dussoix.
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(ßevorzucj.te oCoha(e des CjeöchcL^tölierrn

Aarberg Gasthof Krone
Tetephon 8 22 2S

Besuchen Sie das schöne Städtchen Aarberg!
In der vollständig renovierten Krone finden
Sie nur das Beste aus Küche und Keller,
Mit höflicher Empfehlung II. Itawjler-Jcnni

T

Ölten Restaurant Aarhof
Das führende Haus am Bahnhof

Vollständig renovierte Biumllcbkeltea
Bekannt für aolgn. Küche und Kelleru\. Neue Leitung: Willy Welck - Tel. 5 38 T1

Basel Hotel Viktoria-National
beim Unhnhof SBC.

Telephon 2 80 50 Tarkplatz vor dem Hause
Warme und Kalle Küche zu jeder Tageszelt.
Zimmer mit messendem Wasser ab Fr. 6.50.

Sililbragg «Waldhaus •

Station
Die gepflegte Gaststätte im Sihltal.

Telephon 92 41 36

n HOTEL
JBern
Vorzüglich geeignet Tür Pa.
santeu und für längeren Auf
enlliall. tm Cesch&ltszentruin und Iroudem «ehr ruhige Zimmer
mit modernstem Komfort. Zimmer mit Und und Amulollunge-
rlnimer. Telephon 21611. C. Salle-Lüthl

beim Bahnhof)
St. Gallen Hotel Hecht

Erstes Haus am Platze.
Ear/Grlll-room erstklassig

Direktion: A. Kiefer

Lugano Adler-Hotel
beim Bahnhof und Erica-Schweizerhof
Umgeben von Gärten. Sitzungsräume, Zimmer mit
Telephon von Er. 6 50 nn. — Telephon 2 42 17.
Das ganze Jahr offen. Eigene Garagen (Boxen).

Besitzer: Kappenberger-Fachs

Zürich RESTAURANT

7nk. WernerAtiekel

Hotel ContinentalJLuzern
(beim Bahnhof) Morgartenatrasse 4

Gut und gepriegt esaon und trinken I Neu renovierte Lokalitäten
und Zimmer mit Telephon von Fr 5.- bis Fr. 7.-.
Konferenzzimmer. — Telephon 2 15 68.

Gleiches Haue «Klösterl!» Malters.

Zürich Pellkanstrasse 18. Talacker

Restaurant und Gesellschaftsbaus «ZüT Kaufleuteo »

Moderne Säle für Versammlungen. Bankette, Vereins-
anlasse und Abendunterhaltungen. Ruhige, bequeme
Sitzungszimmer. Bekannt für gepflegte Küche und
Weine. Tel. 25 14 05. Höfl etnptiehlt sich: J. Rüedi.

Societe des cbaux et eiments de la Suisse romande

Lausanne
Messieurs les actionnaires sont convoquds en {

assemble g6n6rale ordinaire
pour le vciulredi 10 mars 1950, & 15 lienrrs, A 1'hftlel Central-Bellevue, 1" dtajje, ä Lausanne.
Feullle de prdscnce dds 14 (teures 30.

Ordre du Jour: Opdratlons et nominations statutalres.
Le bllan, le compte de profits et pertes, le rapport des contröleurs, le rapport de gestion,

les propositions conccmant l'emplol du bdndfice net sont 0 la disposition de Messieurs les
actionnaires dds le 28 fdvrler 1950 au sldge do la socldtd, place St-Fran^ois 12, ä Lausanne,
oil les cartes d'admlsslon ä l'assemblde generale seront ddllvrdes contrc justification de la
propridtd des tltrcs Jusqu'au 9 mars 1950.

Lnuaonne, le 22 fdvrler 1950. Le conscll d'admlnlsfratlon.

Societe Immobiliere de Comestibles Montreux S.A.
(nclucllcinent S1NCO, S.A. d'industrle et de commerce)

Messieurs les actionnaires sont prids de produirc ou d'adresscr leurs titres au siege de
In soclctd, nie du Qual ä Montreux, jusqu'au 3t ddeembre 1950, afin qu'll puisse lcur dtre
remis soit de liouveaux titres portant la raison sociale v S1NGO», solt les nouvelles actions
nominatives de 300 fr., erddes par ddeision de l'assemblde gendrale du 28 ddeembre 1949.
Sous rdservc de l'artlcle 25 des Statuts modifids, les nnciennes actions perdront toute validltd
ii l'cxplration d'un ddlai d'unc aunde dds cc jour.

Montreux, le 24 fdvrler 1950. I« eonseil d'admlnlslrallon.

scinvEizritiscHE
BIKKOEIELJiiCHAET

Einladung zur ordentlichen Generalversammlung der Aktionäre
auf Freitag,.den S.März 1950, 15 Uhr, im Vortragssaal des Kongress.

hauses, in Zürich, Gotthardstrasse 5, 1. Stock, Eingang Türe U

Verhandlungsgegenstände:
1. Geschäftsbericht und Rechnung für das Jahr 1949;

Bericht der Kontrollstelle;
Verwendung des Reingewinnes.

2. Decharge-Erteilung an die Verwaltung.
3. Wahlen.
Die zur Teilnaiune berechtigten Karten sind gegen Auswels über

den Aktienbesitz vom 17. Februar bis 2. März 1950 abends an den
Wertschriftenschaltern unserer Geschäftsstellen zu beziehen, wo auch die
Geschäftsberichte in Empfang genommen werden können.

Die Bilanz und die Rechnung über Gewinn und Verlust sowie der
Geschäftsbericht und die Anträge des Verwaltungsrates über die Verwendung

des Reingewinnes, nebst dem Bericht der Kontrollstelle, sind vom
17. Februar 1950 bis zum Tage der Generalversammlung in den Bureaux
unserer sämtlichen Geschäftsstellen zur Einsicht der Aktionäre aufgelegt.

10. Februar 1950. SCHWEIZERISCHE BANKGESELLSCHAFT,
Namens des Verwaltongsrates:

der Präsident; Dr. P. Jaberg.

Umsatzsteigerung!

Junger, zielbewnsster

KAUFMANN
in leitender Stellung als Verkaufschef

tätig, sucht sich zu verändern.
Ich biete: Gewandtheit in allen

kaufmännischen Belangen und im
Verkehr mit der Kundschaft und
Behörden. Spezialisiert In Werbetechnik

und Absatzförderung.
Organisationstalent. Versiert In allen
Exportfragen. mit guten Verbindungen

zu ausl. Vertriebsorg. Guter
Korrespond. Sprachen: Deutsch,
Franz.. Englisch in Wort und
Schrift. In- und Auslandserfahrung

(TextIL und Lebensmittelsektor),

Ich wünsche: Verantwortungsvolle,
ausbaufähige Dauersfelle bei
entsprechender Entlohnung. Eventuell

Aussendlenst. Kanton Bern
bevorzugt.

Offerten unter Chiffre Hab 204-1 an
Pnblicltas Bern.

Kadmium-Anoden, rein
in Platten und Bändern, zu
Liquidationspreisen zu verkaufen.

Anfragen unter Chiffre P 1326 W an
PubUcitas Winterthur,

Zu vermieten in Cham

Lagerplatz
mit Geleiseanschluss und Autozu-
fahrt. 2900 bis 3000 m*. Auskunft
durch:
Gebrüder Büttiinanu AG., Zug.

Lack- und Farben-Laborant

absolut selbständig, mit grosser
Erfahrung, sucht entwicklungsfähige
Stellung. Wenn erwünscht, spätere
Einlage. — Offerten erbeten unter
Chiffre SA 540 A an die Schneizer-
Annoncen AG. Aarun,

KIW
für Sole-Crepe

Kautschuk- und Industriebedarf
Winterthur Telephon (052) 2 36 66

et le» enveloppes
ponrln propagande?

Deja Iura de 1a preparation de

prospectus catalogues, circulai-
res, etc., faites en sorte de
commander it temps Yos enveloppes,
cequi vuu*eviterapeut*6treuae
solution de fortune ou un pis
aller! Adressez vous en temps
opportun X

SCHALLER & CIE SA.
y

gT Fabrique
d Enveloppes

ZURICH
HE1XR1CH3TR.147 m(051)232761

AhtiendruQh
teltJahfsn unsere SperWitäi
Asdunssa & Scheller AB.
Buchdruckerei zur Fröschau
Zürich 25 Tel (051)82 71 64

Vimex AG.. Ifyburgslrasse 13, Bern
Die ordentliche Generalversammlung der Aktionäre

unserer Gesellschaft findet statt am 11. März 1950, 11 Uhr, am Sitz der Gesell-
schalt, an der Kyburgstrasse 13 In Bern. Geschäftsrechnung und -bericht
pro 1949 liegen ab 1. März 1950 beim Sitz der Gesellschaft zur Einsicht auf.

Traktanden: statutarische.
Der Verwaltungsrat.

Binsoz & Ormond i.A., Vcvcy
Messieurs les actionnaires sont convoquds en

auenblde gdadrale ordinaire
le samedl 11 mars 1956, i 10 henres, i la Taverne du Ch&teau, Vevey.

Ordre du Jour: Operations statutalres.
Les comptcs et le rapport des contrdleurs seront ä la disposition de Messieurs les actionnaires

au sldge social dds le l,rmars 1950. Les cartes d'admisslon peuvent dtre retirdes
sur presentation des actions ou de justlflcatifs jusqu'au 10 mars 1950.

Vevcy, le 25 fdvrler 1950. Le conscll d'admlnistratlonj.
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INTERNATIONALE TRANSPORTE

ChtpfieUU

den Besuch der internationalen

Frankfurter Frühjahrsmesse
1950

als Generalvertreter für die Schweiz

DR. W. E. HINDERMANN

AHV und Arbeilgeber
118 Seiten mit Sachregister una Rententaaeaen; kar\ Fr. 8.—

FOr den Arbeitgeber gibt es kein besseres Hiltsm ttei, um mit
den Problemen der Altere- und Hlnterlsssenen-Versieherung
fertig iu werden, als dieses soeben erschienene Werk. Der

ganze Aufbau des Buches 'st sui die Bedürfnisse
des Praktikers zugeschnitten.

lEln lehr brauchbares Vsdemscums (Natloaal-Zsltuat)
IN JEDER BUCHHANDLUNG

Verlag Stämpfll & Cie., Bern

- _ _ Stahlpull mit Schreibmaschinen

O m i -Schwenktisch Vertikalschränke,

France
Reglementation del'importation

On peut Commander ä la FOSC, tin tirade i part de 12 pages
(format de la FeuiHe) contenant:
1° I.a liste des prodaits d'orlgine et de provenance suisee, dont

l'importation en France n'est plus soumlse ä, des restrictions,
complätöe par la publication effectu^e dans le No 5 de la FOSC.
du 7 janvier 1950;

2» les avis y relatifs N«s 423 et 430 de l'Office des ehanges, publica
dans les num£ros 240 et 288 de la FOSC. de 1949.
Prix: 70 eentimes (frais compris).
En versant prealablement ce montant k notre compte de cheques

postaux III 520, Feulllc offldelle suisse du commerce, Berne,
on pourra faire figrurer la commande au verso du coupon qui nous
est destinö. Afin d'dviter des malentendus, prldre de ne pas con-
flrmer les commandes & part par derit.

Administration de la Fenille offieielle suisse du commerce,

X. B. Ce t trage n'exlste qn'en langue francaise.

A. Messerli
Fabrik techn. Papiere

Zürich 2
Tel. (051) 2568 90/91

Zu verkaufen

BURROUGHS-

Fakturiermaschine

ganz revidiert.
Multiplikation, 3
Zählwerke, Volltext. Mit
Garantie. — Offerten

unter Chiffre
G 6770 Z an Publl-
cltas Zürich 1..

Mehr-Familien-

Haus

in Kantons-EIaupt-
Stadt unter Schatz.

zu verkaufen.
Solider Vorkriegs -
bau. Eignet sich
für Kinderwagen-
gcscbült. Rendite
6%. Offerten unter
Chiffre P 26299 On

an
Pablidtas Aarao,

Kartothek
System.

<KARDEX>
gebraucht, aber gut
erhalten. Mod, 8520,
Farbe ollvgrUn,
bestehend aus. 8
Kasten mit je 20 Schubladen.

enthaltend je
60-64 Taschen pro
Schublade, mit
^zugehörig. Rolltlscben
und Cellulold-Signa-
len In. verschiedenen
Farben,. sowie Er.
satztaschen, sehr
vorteilh. abzugeben.

Otto Fiseher A6,
Slhlqual 125,

Zürich 5.

Tel. (051) 23 76 «2

einfach,
Obersiohtllch,
zeitsparend

Prospekte und
Vorführung durch

Sctelt
hkrfliler Schöll AP.

zarick, ruUtraN 3

TtLIBll 8JIN
toi: Im Ii Nnt-Soc 0
LuzmiIUHMIII

Demandez ä la FOSC.

des

numäros-späcl mens d e

»LaVie dcouomlqne».

ADDO-X-5000
BUCHUNGSMASCHINE

Der schnelle Kleinbuchungsautomat
mit einwandfreier Saldokontrolle
Mit einem Griff Verwandlung in
Additionsmaschine mit Negativ-Saldo

Verkaufspreis Fr. 2 500.—

f Wust.

Verlangen Sie bitte Prospekt und Vorführung
bei der Generalvertretung für die Schweiz:

RUF-BUCHHALTUNG AKTIENGESELLSCHAFT
ZUrich - Löwenstrasse 19 - Tel. (051)257680

Spar- & Xeihkasse Erlach
Ordentliche Generalversammlung der Aktionäre

Samstag, den 11. März 1950, um 15 Uhr,
im Rathaussaal In Erlach

TRAKTANDEN:
1. Abnahme und Genehmigung der Jahresrechnung pro

1949 und Beschlussfassung über die Verteilung des
Reingewinnes.

2. Decharge-Erteilung an die Verwaltung.
3. "Wahlen.

• 4. Verschiedenes. U 13

Bilanz, Gewinn- und Verlustrechnung mit Revisorenbericht
liegen im Geschäftslokal zur Einsicht der Aktionäre auf.

Zu dieser Versammlung werden die Aktionäre höflich
eingeladen. Die Ausweiskarten bitten wir vorher auf dem Bureau
zu erheben.

Erlach, den 22. Februar 1950. Der Verwaltungsrat.

Erhöhter Export

nach den USA

Chicago, USA

7. bis 20. August 1950

Die erste internationale Chicagoer Messe bietet grössere
Möglichkeiten zur Steigerung des Exportes nach den
USA als zehn überseeische Geschäftsreisen.

Tausende von Käufern ans allen Teilen der Welt werden
in Chicago - zusammentreffen anlässlich dieser
internationalen anlerikänisehen Messe.

Planen Sie Ihre Beteiligung an diesem wichtigen
internationalen Markt,

FIRST UNITED STATES

INTERNATIONAL TRADE FAIR
US-Adresse: Merchandise Mart,-Chicago 54, U SA

Auskünfte für schweizerische Beteiligungen erteilt
Schweizerische Zentrale für Handelsförderung, Börsen-
Itxasse 10, Zürich.


	

